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 حفل التكريم
 ))كلمة  الإفتتاح  (( 

بسم االله الرحمن الرحيم، الحمد الله رب العالمين، والصلاة والسلام على أشرف             :  فلعريف الح 
 . الأنبياء والمرسلين، سيدنا وحبيبنا وقدوتنا محمد، وعلى آله وصحبه أجمعين

 ..محبي الاثنينية.. الأخوة الحضور.. أصحاب الفضيلة والمعالي والسعادة
الله ليلتكم بكل خير، ها نحن نلتقي مجدداً لنكرم سوياً          وأسعد ا ..  السلام عليكم ورحمة االله وبركاته    

مجتمعين في هذه الليلة المباركة رجلاً تعرفونه جيداً وهو غني عن التعريف، إنه سعادة الأستاذ والأديب                 
 .والأكاديمي والمثقف السعودي الأستاذ الدكتور عزت بن عبد ايد خطاب

ه وصحبه الكرام، وعلى بركة االله وكما عودناكم         فباسمكم جميعاً اسمحوا لي أن أرحب بسعادت       
 .نبدأ هذه الاثنينية بتلاوة آيٍ من الذكر الحكيم للقارئ الشيخ مصطفى الرهوان

 .نسأل االله سبحانه وتعالى أنه كما بلّغنا شعبان أن يبلّغنا رمضان
 . هذا الأسبوعبدايةً إلى حضراتكم نبذة مختصرة عن السيرة الذاتية لفارس اثنينية: أيها السادة

 

  ))السيرة الذاتية(( 
 :السجل الدراسي

 الدراسة ما قبل الجامعية، في المدينة المنورة، البكالوريوس من قسم اللغة الإنجليزية جامعة                 -
 .القاهرة

 .المملكة المتحدة) ليدس( دبلوم الدراسات العليا جامعة -
 .الولايات المتحدة) ميتشغن( الماجستير جامعة -
 .الولايات المتحدة) نيو مكسيكو(راه جامعة  الدكتو-

 

 :الخبرة الأكاديمية
 . معيد بجامعة الملك سعود عام ثمانية وسبعين وثلاثمائة وألف للهجرة-
 . أستاذ مساعد عام تسعة وثمانين وثلاثمائة وألف للهجرة-



 . أستاذ مشارك عام ستة وتسعين وثلاثمائة وألف للهجرة-
 .ئة وخمس للهجرة أستاذ عام ألف وأربعما-

 

 :شغل المناصب التالية: الخبرة الإدارية
 . رئيس مركز البحوث بكلية الآداب جامعة الملك سعود-
 . رئيس قسم اللغة الإنجليزية وآداا-
 وكيل كلية الآداب عميد كلية الآداب، عضو الس العلمي بالجامعة، ممثلاً لكلية الآداب،                -

 ).الآداب(سعود، فرع رئيس تحرير مجلة جامعة الملك 
 

 :الخبرة الإدارية خارج الجامعة
 . الإشراف على البرنامج الإنجليزي بإذاعة الرياض لمدة عام-
 . عضو مجلس إدارة النادي الأدبي بالرياض لمدة عشرين عاماً-

 

 :عضوية جمعيات أكاديمية
 . عضو شرف دائم بجمعية اللغات الحديثة، بالولايات المتحدة-
 .عية الدولية للأدب المقارن عضو الجم-
 . عضو الجمعية الدولية لأساتذة اللغة الإنجليزية وآداا-
 . عضو الجمعية العربية لأساتذة اللغة الإنجليزية والترجمة في الجامعات العربية-

 

 :البحوث والمؤلفات المنشورة
 : الكتب: أولاً

 . ملامح وصور شعرية عام ألف وأربعمائة وثلاثة للهجرة-
جامعة الملك سعود، عام تسعة عشر وأربعمائة وألف          .  ترجمة)  الأدب عملية استكشاف    (-

 .للهجرة
 .مؤسسة اليمامة الصحافية، عام عشرين وأربعمائة وألف للهجرة) قراءة ثانية (-

 

 :الأبحاث المنشورة في مجلات أكاديمية: ثانياً
مجلة كلية الآداب، عمر أبو     )  توماس غري ترجمة عربية لمرثية الشاعر الإنجليزي      ( باللغة العربية    -

 ).كلية الآداب(ريشة في عالم جون كيدس، مجلة 



دراسات الجامعة  ( عمر أبو ريشة وروبرت براون، علاقة في مجال المنولوج الدرامي مجلة                -
 ).الأردنية

نادي ال)  قوافل(لمحمد أسد، مجلة    )  الطريق إلى الإسلام  ( الطريق إلى ابن سعود، قراءة في كتاب         -
 .الأدبي بالرياض

 .، النادي الأدبي الثقافي بجدة)علامات( النص المترجم، نص موازِ، مجلة -
، وكتابة مقدمة   )الدراسات والنقد في موسوعة الأدب العربي السعودي الحديث        ( تحرير مجلد    -

 .افية للمجلدض
معة الملك سعود    شارك سعادته في تحرير كتاب منتخبات من أدب الجزيرة العربية الحديثة جا             -

 .بالاشتراك مع دار العالمية بلندن
 في مسرحية للكاتب الإنجليزي      اثنان باللغة الإنجليزية العناوين مترجمة، شخصية النبي محمد           -

 ).كلية الآداب(كريستوفر مارلو مجلة 
، )كلية الآداب ( شخصية الطفل في قصص وروايات الكاتب الأمريكي نثانيل أورثورن مجلة              -

، التثمل والتغيير   )كلية الآداب (ل التوازن، قصائد الأشباح في شعر توماس هاردي، مجلة          اختلا
 .مجلة الآداب العربية الصادرة في لندن) مليكة(قصيدة  المسماة 

 .دورية الدراسات العربية الصادرة في الولايات المتحدة) براونينغ والشعر العربي (-
 .  لحمة الفردوس المفقود للشاعر الإنجليزي جون ملتنمقاربة لم) تخطي الحواجز الثقافية (-
 الة الدورية للدراسات العربية والإنجليزية الصادرة في بيروت مكتبة لبنان لحساب جمعية                -

 .أساتذة اللغة الإنجليزية والترجمة في الجامعات العربية
 ).ة باللغة الإنجليزيةمجموعة شعري(، )دراسات أدبية مقارنة: ( لسعادته كتب تحت الطبع وهي-

 

 . نشاطات أكاديمية أخرى شارك سعادته في عديد من المؤتمرات داخل المملكة وخارجها-
 . أشرف على عدد من رسائل الماجستير والدكتوراه-
 . شارك في عدد من لجان فحص الإنتاج الثقافي خارج الجامعة-
 . وخارجها اشترك في عضوية ورئاسة الكثير من اللجان داخل الجامعة-
 

 سجل حافل، نسأل االله لضيفنا طول العمر المكلل بالصحة             إلى مرة أخرى وكما استمعتم   
 .والعافية

مرة أخرى نرحب بسعادته وصحبه الكرام، ويسرني أن أترك لاقط الصوت لصاحب الاثنينية              
 .سعادة الشيخ عبد المقصود محمد سعيد خوجه



  ))كلمة سعادة الشيخ عبد المقصود خوجه(( 
والصلاة والسلام على الرحمة    )..  علّم آدم الأسماءَ كُلَّها   (بسم االله الرحمن الرحيم، الحمد الله الذي        

 .المهداة، سيدنا وحبيبنا محمد، وعلى آله وصحبه الكرام الطاهرين
  :الأخوة الأكارم 
 :الأساتذة الأفاضل 

 :السلام عليكم ورحمة االله وبركاته
ركة التي نستشرف فيها شهر رمضان المبارك أن أتقدم إليكم بعاطر            يسعدني في هذه الأيام المبا    

وعلى الأمة الإسلامية بوحدة    ..  التهاني، سائلاً االله سبحانه وتعالى أن يعيده عليكم بالخير والسعادة          
 .الصف، ووضوح الرؤيا، وبلوغ الأهداف

جوهكم الطيبة، تغمره أنوار    وتزداد سعادتي عندما أنظر إلى الأيام الماضية لأرى منتداكم العامر بو          
العلم والشوق إلى رجالاته، فقد بدأنا موسمنا الحالي برجل على قمة جهاز إعلامي يؤدي رسالة تنويرية                 
في اتمع، ثم شرفنا بتكريم المُعلِّم في يومه العالمي، ومن ثم سعدنا بفضل عالِم جليل يضيء مشكاة في                   

إذ نسعد الليلة بتكريم سعادة الأستاذ الدكتور عزت        ..  عظيماًوكان فضل االله علينا     ..  جامعة أم القرى  
وعندما تأتلق نورانية هذه اللقاءات     ..  بن عبد ايد خطاب، الذي استمعتم إلى جانب من سيرته الذاتية          

الماتعة، مع أنوار الشهر الفضيل التي هلّت علينا فإن السعادة تكتنفنا والله الحمد والشكر في كل وقت                  
 .انوكل مك

وعرف مرارة  ..  إن فارس أمسيتنا من الرعيل الأول الذي شد الرحال مهاجراً في طلب العلم             
في وقت أحسب   ..  بعيداً عن مراتع الطفولة وأبناء الحي وزملاء الدراسة       ..  الاغتراب وهو في ميعة الصبا    

 حب العلم الذي    أن مجرد الخروج من حدود المنطقة التي كان يعيش فيها يعتبر مغامرة كبيرة، غير أن               
 ملك شغاف قلبه جعله يرسم مستقبله بطموح كبير، ساعده على ذلك بيئة علمية تضع العلم فوق كل 

على ساكنها أفضل الصلاة    (كيف لا وقد درج منذ نعومة أظفاره في المدينة المنورة             ..  اعتبار
لطلاب من جميع أنحاء    وأول جامعة إسلامية ازدحمت حلقاا بآلاف ا      ..  دار الهجرة )..  وأزكى السلام 
 .العالم الإسلامي

: زاده..  ولديه ما أشرت إليه من معين علمي لا ينضب؟         ..  ما شأن فارسنا يشرأب نحو البعيد     
وخيال جامح نحو كل ما     ..  وحصاد أعوام قليلة بين حصاوى الحرم النبوي الشريف       ..  المرحلة الثانوية 

الحة، وجذور راسخة، عصمته والله الحمد من       وساعده على تحدي اهول تربية ص     ..  هو جديد ومفيد  
إذ وجد ضالته في اللغة     ..  ولم يمكث طويلاً  ..  الزلل، فقرر أن يفتح نوافذ العلم واحدة إثر أخرى         



الإنجليزية التي أحبها، وتعلق ا، وامتزج بشطآا، وتماهى مع أمواجها، حتى وجد نفسه في تكويناا،                
لإبداع والمعرفة على مصاريعها، ولم يتردد في التحليق كنحلة          ففتحت له مرافئ ا   ..  وبين تضاريسها 

نشطة بين أزاهير حدائقها الغناء، فهضمها، وتمثَّلها، وأفرزها شهداً حلواً، وعِلْماً نافعاً، كرسه بكل                
 .الحب والبذل والتضحية لخدمة وطنه ومواطنيه

 السعودية، فإن اسم ضيفنا الكبير يتألق        إذا ذُكِرت اللغة الإنجليزية أكاديمياً في المملكة العربية        
وبطبيعة الحال، مثل أي عالِمٍ عامل، لم يدخر جهداً في الإسهام           ..  بأحرف من نور بين أساتذا الأفاضل     

مضيفاً بذلك مشاعل تنوير    ..  في ترجمة بعض الأعمال التي تعتبر من عيون الأدب الإنجليزي إلى العربية           
وإذا أخذنا الترجمة بمعيار أا نص موازٍ       ..   ذه الإبداعات الشامخة   لا يستغني عنها كل دارس ومهتم     

للأصل، فإن ضيفنا الكريم يستحق التهنئة على اختياره نماذج من أشعار عمالقة الأدب الإنجليزي                 
ليتحفنا ا، وأحسبكم توافقوني أن ترجمة الشعر من أصعب ما يواجه المترجم، لأن الأمر يتخطى مجرد                 

لى شاعرية النص، وفيض الأحاسيس، ورهافة الوجدان، وهذه ملكات يندر توفرها إلا لدى             الكلمات إ 
مبدع حقيقي يستلهم الأصل، ليغوص في أعماق اللغتين ويخرج علينا بجواهره التي تثري الحياة بكل                 

 .جميل
 -ا عليه ما له وم  –إن هذا المنعطف المهم في حياة فارس أمسيتنا يقودني إلى الإشارة لملف الترجمة              

فنحن نعيش عصراً أصبحت المثاقفة الكونية تشكِّلُ عنصراً أساسياً في تكوينه، وشبكة تتطلب أكثر من               
أحدهما يدعو إلى الأصالة والوقوف في      :  طرف للتعامل معها، وبالرغم من ذلك نجد تيارين متعاكسين         

اً سيفي مع أحدهما ضد الآخر،      ولست حكَماً بينهما، أو شاهر    .  حدود الذات، والآخر ينادي بالانفتاح    
ولكن كأي متابع للشأن الثقافي يحق لي أن أُدلي بدلوي مرجحاً الطرح الذي أعتقد أنه يعود بالخير                   
والفائدة على أمتنا، فكلنا يعلم أن الترجمة ليست وليدة اليوم، بل امتداداً لعمل جاد بدأ في الازدهار                  

 مد وجذر إلى أن شكَّل محوراً رئيسياً في القرن التاسع عشر            منذُ أواسط القرن الثاني للهجرة وسار بين      
الميلادي، واستمر في نمو مطرد بلغ ذروته في الفترة من الستينات إلى الثمانينات من القرن الميلادي                  
الماضي، حيث كان الانفتاح الكبير على الأدب الروسي، والفرنسي، والإنجليزي، ومما لا شك فيه أن                

لثقافة الكونية يجد أن أوروبا لم تحقق منجزها المعرفي إلا من خلال الترجمة من لغات أهمها                المتأمل لحركة ا  
العربية، وانتقل ذلك الإرث الحضاري والفكري إلى أمريكا لتحتضنه عقول نيرة، أعملت فكرها                

يز محمد  تشريحاً وتطويراً، لتصل إلى ما وصلت إليه اليوم، وقد رصد الأستاذ الدكتور محمد عبد العز               
أستاذ طب العيون بجامعة الأزهر، أكثر من أربعين كلمة من أصل عربي، انتقلت إلى قاموس طب العيون                 
الإنجليزي، وكل كلمة تحمل من الدلالات وما يتبعها من وظائف عضوية الشيء الكثير، وبصفة عامة                



ة، والهيروغلوفية وغيرها، مفردات    فقد اقتبست اللغات الأجنبية، واللاتينية، واليونانية القديمة، والألماني       
 . عديدة من اللغة العربية مما يؤكد عالمية الثقافة منذ القدم، وأن الإبداع مِلك لجميع البشرية

كما نعلم جميعاً الدور البارز والتأثير العميق الذي تركته الحضارة العربية الإسلامية في الأندلس               
 والصناعة، والموسيقى، والشعر، والذوق العام الذي يرتبط        في مجالات فنون المعمار، والري، والزراعة،     

بأدق الخصوصيات كالطعام، والزينة، والملابس، هذا التلاقح الحضاري المتقدم لا يعني بالضرورة أن يتم              
عبر عملٍ حربي، وفرض هوية تلغي الآخر أو تحيله إلى الظل، فبالإمكان دائماً إيجاد أرضية مشتركة                  

م الآخر ويقدر وجهة نظره، والاستفادة من منجزات الآخرين العلمية والثقافية لا             لعمل حضاري يحتر  
تعد منقَصة أو افتاً، طالما أن الثوابت باقية وراسخة، وعلينا في ذات الوقت تقديم ما لدينا من إبداعات                  

 .ء المتقوقعينللشرق والغرب، مما يثبت أننا عضو فاعل في عالم اليوم الذي لا يعترف بالضعفا
ما هي  :  وفي هذا الإطار يمكننا رسم خريطة الترجمة عن طريق الإجابة على عدة أسئلة من أهمها               

نوعية الترجمة المطلوبة وكيفية الاستفادة منها؟ تحديد الآفاق التي تخدمها قضية الترجمة؟ آلية دعم                 
سعى لترسيخ أقدامها، وتعترض    مشاريع الترجمة؟ ونظراً لأن المؤسسات المهتمة بالترجمة ما زالت ت           

مسيرا بعض المشاكل البيروقراطية، فقد لجأ كثير من المبدعين في هذا الحقل إلى العمل الفردي،                  
معتمدين على خيارام الشخصية في تناول الأعمال التي يروا مناسبة، ومتكئين على عنصر التمويل               

وسلامة النية والطوية، يبقى هذا التوجه رغم        الخاص لتحقيق غايام وتطلعام، ومع نبل الهدف،         
جاذبيته ومرونته من أضعف الحلقات؛ لأن أخطبوط النشر والتوزيع يقف بالمرصاد لأي جهد فردي،               

 .ولا يتخطى أمواجه العاتية إلا من رحِم ربي
 

 وأحسب أنه من الأولويات التي ينبغي الحرص على مراعاا قيام مؤسسات ترجمة في كل قطر               
عربي، بتمويل من تلك الدول، على أن تكون لها شخصيات اعتبارية تديرها مجالس أمناء تمثل مختلف                 
ألوان الطيف الثقافي، بما يمكنها من اتخاذ القرارات المناسبة دون المرور بأنفاق البيروقراطية التي تعيق                 

علان، ودون هذه المنظومة سيكون     الأداء الإبداعي، وتتمتع بأذرع قوية في مجالات النشر والتوزيع والإ         
 .إسهامنا في قطاع الترجمة، وبالتالي الزخم العالمي ضعيفاً ومحدود الأثر

 

أسأل االله عز وجل أن يكلل مساعي الجميع بالتوفيق، وأود أن أشكر جهود الأخ الأستاذ عبد                 
التي )  نوافذ(ة دورية   الفتاح أبو مدين، رئيس النادي الأدبي الثقافي بجدة، الذي يحرص على استمراري            

تسهم مع غيرها من النشاطات في الداخل والخارج في ترجمة بعض الإبداعات العالمية، كما أسعدنا نادينا                
الذي أصدرته جامعة أوكسفورد، ومع ذلك تبقى تطلعاتنا        )  الأدب العربي الحديث  (العريق بترجمة كتاب    

 .لغتنا المميزةأكبر، وآمالنا واسعة بحجم فضاءات الحرف الجميل في 



كالعادة  لتحتجب   الاثنينية  نشاط  ختام  مسك  الاثنينية  هذه  ستكون:  الأساتذة الأفاضل 
خلال شهر رمضان المبارك، سائلاً االله سبحانه وتعالى أن يرزقنا صيامه وقيامه وعِتقاً من النار، وأن يبلغنا                 

السعادة والتوفيق في ظل وحدة صف      عيد فطره، على أن نعود إليه بإذن االله متمتعين بالصحة والعافية و           
واطمئنان قلوب الأمة الإسلامية، كما أرادها الحق سبحانه وتعالى خير أمة أخرجت للناس، آملاً أن                 
نلتقي مجدداً إن شاء االله فيما بعد العيد، وإن شاء االله سيحدد الموعد في حينه وفي أغلبه سيكون مساء                    

سيرتنا في تكريم ذوي الفضل، متمنياً لكم أمسية ماتعة مع            من شوال، لنواصل معاً م     ١٩يوم الاثنين   
 .فارسنا وصحبه الكرام

وقبل أن أودعكم تلقيت فاكساً من الأستاذ الدكتور عبد الرحمن الطيب الأنصاري، عضو                
الس الأعلى للآثار، عضو الهيئة العليا للسياحة، الأستاذ الكبير الذي درس وعلَّم وكان من أوائل                 

التعليم، يعتذر عن حضور هذه الأمسية لمؤتمرات سيحضرها، آخرها المؤتمر العالمي الذي تعقده              رجال  
الجامعة الأردنية عن حوار الحضارات، ولذا كما يقول فإنني أكرر الاعتذار لكم وللزميل الأستاذ                 

 جيل من   الدكتور عزت خطاب، الذي أُكِن له كل تقدير وإعزاز والاحتفاء به شيء طبيعي فهو أستاذ               
 .الأدباء والمثقفين

في هذه الأمسية أسعدنا بحضوره أستاذنا الكبير الأستاذ الدكتور منصور الحازمي، عضو مجلس              
الشورى، والذي دائماً أكرم الاثنينية بحضوره مع كل من يستحق الحضور وقد أتى مع صنوه وزميله                 

فضل إلا ذووه، نرحب ما وبمعالي      الأستاذ الدكتور خالد البدلي ليكون مع زميلهما، ولا يعرف ال          
الأستاذ منصور محمد الخريجي نائب رئيس المراسم الملكية، فقد أتى أيضاً خصيصاً من الرياض ليحتفي                
يزميله وصديقه، كما صاحبه صديق عزيز الأستاذ محمد العتيبي وكيل أمارة الرياض للشؤون الأمنية               

 درب فهكذا الوفاء وهكذا الزمالة، أرحب م جميعاً          سابقاً والسفير، فقد أتى أيضاً مصاحباً لزميل       
وأسأل االله سبحانه وتعالى أن يجعل لهم في كل خطوة أجراً، وأن نلتقي دائماً على الخير والبر                      

 .والاجتماعات التي تشرف بحضوركم ووجوهكم النيرة
 .والسلام عليكم ورحمة االله

 والسعادة المتحدثين في حضرة ضيفنا هذه        إذن ننتقل الآن إلى أصحاب المعالي     :  عريف الحفل 
 .الليلة، ونبدأ بمعالي الدكتور المفكر الإسلامي المعروف، الدكتور محمد عبده يماني

 

  ))كلمة سعادة الدكتور محمد عبده يما�ي(( 
بسم االله الرحمن الرحيم والصلاة والسلام على أشرف المرسلين سيدنا محمد وعلى آله وصحبه               

مكة دائماً عندهم مقولات تؤخذ على عناا فيقال شيء يحتاج إلى شهود والشيء شهوده              ، وأهل   أجمعين



منه وفيه، وهذا رجل لا يحتاج إلى شهود، فهو رجل أكرمه االله عز وجل بعمل طيب وبمسيرة كريمة،                   
بالأخ وقد احترت الليلة أبدأ بمن فيهم، الدكتور عزت أم بالدكتور منصور أم بالدكتور أحمد البدلي، أم                 

منصور الذي حضر معهم على رغم أنه هجرنا ولم يشارك لكن القدر جره إلينا الليلة، فلعلها تكون                   
 .البداية إن شاء االله تعالى، وشكراً لابن تميم الذي رافقهم

أيها الأخوة هذا عريس لا بد أن نفرد له تحية خاصة، لكن الدكتور عزت لنا مسيرة خاصة معه                   
وم كانت جامعة الملك سعود والآن عادت بنفس المسمى، فقد كانت هذه الصفوة             في جامعة الرياض، ي   

هو والدكتور منصور والدكتور الأنصاري والدكتور أحمد البدلي يدرسون في الجامعة كمعيدين يوم كنا              
طلاب نتجول في أروقة الجامعة، وشعرنا عندما اختار الدكتور عزت أن يتخصص في اللغة الإنجليزية                

 كبير وجاء الدكتور سالم ليباري والأستاذ عدنان خضري والدكتور يوسف عبد المنان، يخبروني أن               بحرج
هذا الرجل يريد أن يتخصص في اللغة الإنجليزية ويذهب لتحضير الماجستير والدكتوراه، فقال لي                 

نه كان له   لكن إرادة االله أ   !  ونحن عارفين نتكلم عربي حتى يذهب هذا ويدرس إنجليزي        :  الدكتور سالم 
طموحات معينة وكانت الرؤية واضحة جلية أمام هذا الإنسان، وقد تعاملنا مع هذه الصفوة بروح                 

 الدكتور عبد الوهاب عزام،     -رحمه االله -عالية، فقد كان فيهم حنو على الطلاب، وكان يقود المسيرة           
ان شجاعاً وسار ذه الجامعة، ثم      وبعد أن توفاه االله حمل الراية معالي الشيخ ناصر المنقور وكان أميناً وك            

جاء الدكتور عبد العزيز الخويطر يميل إلى الأكاديمية، لكنه واصل هذه المسيرة وكان رجل فيه إخلاص                
 . وفيه نقاء وفيه مروءة فأكملنا المسيرة

من يلاحظ هذه المسيرة يرى في الدكتور عزت خطاب نموذج لذلك الإنسان الذي لم يبدأ من                 
بدأ بالقلم كالرجال الذين يحملون الراية في المعارك هو حمل القلم وسار به، والدكتور عزت               الصفر وإنما   

خطاب يذكرني بتلك الأيام عندما ذهبنا إلى الجامعة ونحن لا نزيد عن ستة طلاب وتقدمنا للأستاذ عبد                 
ك من ينافسنا على    الرحمن عبد الكريم وبيدنا خطابات أن لنا أولوية القبول في الجامعة، أي أن ليس هنا              

فوجئنا أنه لم يتقدم أحد غيرنا وظلت المسألة نحن         .  االله يحيكم، ما لنا غيركم    :  هذا الأمر، فقال لنا ببساطة    
 .ستة وزاد علينا اثنان فبقيت كل الدفعة ثمانية أفراد

واليوم أشعر بذهول عندما زرت الجامعة ووجدت أن عدد الطلاب ينيف عن خمس وأربعين ألف               
ن يحس ذه القفزات التي حصلت وهذا التطور، لكننا مهما تحدثنا عن هذا التطور لا بد أن                  طالب، م 

نعطي هؤلاء الرجال الحق في أن نقول عنهم ما يستحقوا، الدكتور عزت، الدكتور منصور، الدكتور                
ن البدلي، الدكتور الأنصاري، كل هذه الصفوة عملوا ما استطاعوا وحرصوا حتى اللحظات الأخيرة أ              

يؤدوا الواجب على أكمل وجه، ولذلك يستحقون التكريم، ويستحقون أن نشد على يدهم مهنئين أن               
وصلوا إلى بر الأمان ذه الصورة وذا الشرف وذا التقدير وذا الاحترام، إنني سعيد جداً بتكريمه                 



 من التوفيق والنجاح إن     وتكريمهم لأنني أعرف مسيرة هذا الإنسان وأسأل االله سبحانه وتعالى له مزيداً           
 .شاء االله تعالى

 .والسلام عليكم ورحمة االله وبركاته
ويسرني أن أنقل لاقط الصوت إلى معالي الأستاذ منصور محمد الخريجي نائب              :  عريف الحفل 
 .رئيس المراسم الملكية

 

  ))كلمة سعادة الأستاذ منصور محمد الخريجي(( 
 أحب أشكر مضيفنا، على فضله بالدعوة، ويسرني         السلام عليكم ورحمة االله وبركاته، أولاً      

عن ..، لكن لي شكوى بسيطة     المنتدى ويشرفني ولو أا المرة الأولى التي أحظى ا في حضور مثل هذا            
 . وقت الكلام بخمس دقائقتحديد

 .بين خمس إلى عشر دقائق.. لا يا سيدي: الشيخ عبد المقصود خوجه
 أدري كم يستطيع الإنسان أن يتكلم بخمس دقائق، نبدأ على           ولا:  الأستاذ منصور محمد الخريجي   

 . بركة االله
حقيقة أنا لا أريد أن أتكلم باللغة العربية الفصحى بالضرورة، أنا أيضاً ثقافتي إنجليزية ولو أني لم                 
 أستمر بالجامعة فأنا تركت الجامعة والتحقت بالديوان الملكي فدرست حوالي ثلاثة سنين، أيضاً اللغة              
الإنجليزية، ولكني ما أود أن أقوله هنا أنه يستحب أن يكون المتحدث ليس بالضرورة يكون لصيق                  
وصديق يعني أنا وعزت خطاب من يوم نشأنا أحب أبعد قليلاً عن الجو الأكاديمي، الذي تكلمنا عنه                  

بما شهادة  والذي ما شاء االله الجماعة كلهم قالوه، فنحن في الحقيقة طول عمرنا مع بعض، ولذلك ر                 
ثم ..  ثم مكة سوياً، ثم القاهرة سوياً     ..  واحد عشنا سوياً ونشأنا في المدرسة الابتدائية سوياً، ثم في الثانوية          

بشخص آخر يعني قد يكون فيها بعض       )  صيط(جامعة ليدس سوياً، فقد تكون شهادة الذي يكون له          
 . المحاباة

ج كان له صديق عزيز عليه لصيق به جداً،         أنا أحكي لكم قصة صغيرة، ابني عندما أراد أن يتزو         
صدف أن الفتاة التي يريد أن يتزوجها ابني كانت قريبة لصديقه، فأهل الفتاة قالوا جيد ربنا أتى بك                   
لأنك أنت صديق لإياد الخريجي نريدك أن تحكي لنا عنه كيف أخلاق إياد، فجاء هذا صديقه وقال له                   

م الشيء الذي يحبوا يسمعوه أم تحبني أن أقول لهم الحقيقة            بيت عمي سألوني عنك، تحبني أن أقول له       
 الدكتور عزت منذ  .  عنك؟ ولو أنه طبعاً إن شاء االله الشيء الذي حتى يحبوا أن يسمعوه ابني يتمتع فيه               

 أنا متأكد مائة في     عمل آخر  عزت في أي      وضعت ، لو اًالحقيقة عزت كأنه خلق ليكون أكاديمي     ..  زمن
ا، عندما نكون في مكة المكرمة وهنا وهنا قد تمطر الدنيا أحياناً ونلعب بالكرة أحياناً،               المائة لن يفلح فيه   



ولكن عزت كان صديقه الحميم هو الكتاب، لا يحيد عنه وكان طبعاً معقدني لأن أنا أقرب واحد له                   
وأحياناً لم  وكان دائماً هو يطلع الأول، كنت أحاول بشتى الطرق أن أكون الثاني مثلاً، فأحياناً أفلح                 

لا أقولها مجاملة لأنه أنا بالنسبة لي قد تكون فعلاً كما            ..  أكن أفلح بالموضوع، ولكن أنا أقول حقيقةً      
حياته كلها  .  قلت شهادتي مجروحة، يتمنى كل مخلص أن يكون في هذا البلد أُناس مثل هذا الرجل                

الكتب التي ترجمها واالله    خصصها للدراسة ثم خصصها للدرس والأبحاث ولو اطلع أحدكم على أحد             
لرأيتم عمله ينوء العصبة ذي القوة ، ولكن أنا لا أود أن أُطيل كثيراً وطبعاً الأدب الإنجليزي من                     

ن قبلي عزت كان    ون ولكن طبعاً كما تفضل الأخوة المتكلم      والمدرس كثر    الآن ..التخصصات القليلة 
أتوا بي إلى هنا لكي أتحدث، لأني أنا كنت معه          من الأوائل فطبعاً أنا الحقيقة أيضاً كنت ولهذا السبب          

خطوة بخطوة، يعني نحن درسنا سوياً الأدب الإنجليزي، والدراسة الإنجليزية ليست سهلة، نحن تخرجنا               
 ذهبنا إلى إنجلترا ورآنا أستاذ الأدب الإنجليزي وبعد أسبوع          ،من القاهرة في عام ثمانية وخمسين ميلادي      

تعال أنت وهو   :  ء هكذا وبكل صراحة، وجد أنه لم يقلها أمام الطلبة قال           أو أسبوعين في الأخير جا    
أنتم :  ماذا يعني ذلك ما المشكلة؟ قال     :  تتكلموا إنجليزي أنتم كيف تخرجتم من قسم الإنجليزي؟ قلنا له         

أي واحد فيكم لا يستطيع أن يتكلم ولا حتى جملة واحدة بالإنجليزي، فكيف أعطوكم شهادات                  
قاهرة طبعاً، فهذا دل على أنه الحقيقة قد لا تكون ألسنتنا انطلقت بعد القاهرة ولكن                ليسانس؟ من ال  

أو لا أعتبه أكون دائماً أناكف عزت فيه، أنه هو          ..  ، والذي أنا أعتبه   ...انطلقت الألسنة فيما بعد في    
 الليل مغلق   ، نذهب لعزت في   ..جاد أكثر من اللازم، يعني نحن كنا في القاهرة مثلاً نذهب ونأتي وشباب            

على نفسه الباب في الشقة بالنهار مغلق على نفسه الباب يذاكر، يعني ما شاء االله على قوة الاحتمال                   
، إلا أنني لاحظت في الفترة الأخيرة قال الأخ الأستاذ الكريم مضيفنا أو              ..هذه هي التي كانت يعني    

كلنا أنا والدكتور منصور والأخوان استغربنا      الحقيقة نحن   .  أنه بدأ يقول أشعار باللغة الإنجليزية     :  المذيع
جداً أن عزت بدأ في الأخير كأنه عندما ترى زهرة تتفتح بعد أن كانت مقفلة لسنين عديدة، يعني أخيراً                   

 ..عزت كتب شعر غزلي، ذهب إلى بلد ما وشاهد جمال أُعجب
 ..قل القصة الصحيحة يا أستاذ: الشيخ عبد المقصود خوجه

هذه هي تقريباً كل القصة ما عدا بعض الرتوش، فأُعجب          ..  أُعجِب:  لخريجيالأستاذ منصور ا  
بواحدة منهن، وتصور جلس عزت خطاب وكتب قصيدة شعرية يمتدح ويتغزل بجمال الفتاة هذه،                

أخيراً بدأ قلب عزت يتفتح وربما باقي عنده بعض         )  It is Never Too Late(فيعني قلت له الحمد الله      
 .ا يجوز التمتع به، ولا نتكلم عما لا يجوز، والسلام عليكم ورحمة االله وبركاتهالوقت ليمتع نفسه بم

 ..ممتاز جداً يا أستاذ أنك ما غزرت أكثر من كده: الشيخ عبد المقصود خوجه



إذاً ننتقل إلى الصديق الآخر كما ذكر الشيخ عبد المقصود، وهو طبعاً الأستاذ              :  عريف الحفل 
 .ضو مجلس الشورى الأستاذ الدكتور منصور الحازميالأديب والناقد المعروف، ع

 

  )) منصور الحازمي عضو مجلس الشورىالأستاذ الدكتورسعادة كلمة (( 
 !!. ترى أنت ما قلت سابقاً"سابقاً"عضو مجلس الشورى

 ). ضيعتنا(كبير وعضو في مجالس كثيرة  أنت باعتبارك أستاذ : الشيخ عبد المقصود خوجه
على أي حال شكراً جزيلاً، وكنت أتمنى لو لم يتحدث الدكتور محمد            :  ازميالدكتور منصور الح  

عبده يماني، والدكتور منصور الخريجي، قبلي لأما أحرقا ما كنت سأقوله، وأما الخريجي فقد أحرق                 
 .أشياء كثيرة، ما كنت أنوي أن أقولها ولن أقولها

طاب؟ عمر لم أعد أذكره، ولكن      أقول كم مضى على معرفتي بالزميل الصديق الدكتور عزت خ         
أيام الصبا لا تنسى، صباه في المدينة وصباي في مكة، لعلى عرفته في السنة الأخيرة من صباه، أعني تلك                   

ربما سمعته يلقي شيئاً    .  السنة التي قضاها في مدرسة تحضير البعثات، وقضيتها في المعهد العلمي السعودي           
تقام أسبوعياً بين المدرستين المتنافستين في سفح الجبل الأشم أبي قبيس،           في المسامرات الأدبية التي كانت      

                      أو يشتري كتاباً أو مجلة من المكتبات الأثرية الجميلة في باب السلام، أو ربما لمحته وهو يمتص
 ذلك  أو يلتهم المقلية اليمانية في المسعى القديمة المكتظة بالساعين والمتسوقين والمتسكعين،           "  الدندورما"

 .العالم القديم لم نعد نذكره
ولكننا انتقلنا فجأة إلى قاهرة المعز التي تحولت في خمسينيات القرن الماضي إلى قاهرة عبد الناصر،                
ونحن قد تحولنا أيضاً من جرول والقشاشية وجبل هندي إلى شارع المساحة وميدان عبد المنعم بالدقي،                 

 إذا رحلنا إليها في بعض الوديان، أما الآن فهي تحيط بنا من كل              كنا لا نرى الأشجار والمياه والطيور إلا      
جانب، وأصبنا بالدهشة من كل ما رأينا، ولا سيما شارع فؤاد وما يحويه من سينمات ومسارح                   

 وقضينا عامين كاملين في دار       -لا أريد أن أقول أكثر من هذا       -وأسواق وأزياء وعطور وأضواء،     
يل عبد االله عبد الجبار ثم الأستاذ أحمد المانع، أما عزت خطاب فلم أعثر له                البعثات بجانب أستاذنا الجل   

على أثر، ربما ذهب مع صديقه القديم منصور الخريجي، وقد علمت أما التحقا بالقسم الأرستقراطي                
 ن فليس أمامنا  ي أما نحن الشعبين المتواضعين من المعهد      -قسم اللغة الإنجليزية  –الشهير بآداب القاهرة    

 .سوى قسم اللغة العربية وألفية ابن مالك مرة أخرى
ومرت سنوات القاهرة كلمح البصر، بما فيها من متع ذهنية وعاطفية وكوابيس الحرب الثُلاثية               

م، وعدنا جميعاً إلى الوطن ما عدا القلة من المتسكعين والمترفين، وعينت بجدة،              ١٩٥٦على مصر سنة    



م، معيدين  ١٩٥٨  –هـ  ١٣٧٨ فقد عينا في عام تخرجهما سنة        أما عزت خطاب وزميله رضا عبيد     
 والثاني في كلية    -قسم اللغة الإنجليزية  –بجامعة الملك سعود، الأول أي عزت خطاب في كلية الآداب            

العلوم، فكانا بذلك أول معيدين بالجامعة الوليدة، مما حدا بآخرين أن يحذو حذوهما من غير سابق                   
محمد الشامخ معيداً بكلية    :  ي بجامعة الملك سعود في العام التالي كلاً من الأخوة         اتفاق، لقد وجدت أمام   

 قسم اللغة العربية، ومنصور الخريجي معيداً بقسم اللغة الإنجليزية، ومحمد أبا السمح معيداً               –الآداب  
الطريق خير  بكلية التجارة، فكنا بذلك الدفعة الثانية من المعيدين بالجامعة فجزى االله من دلنا على                 

 .الجزاء
وتمر سنوات طويلة على ابتعاثنا للحصول على الماجستير والدكتوراه من بريطانيا والولايات              
المتحدة، ونعود أخيراً في أواخر الثمانينيات الهجرية، الستينيات الميلادية بالشهادات وببعض الشيب              

ى عزت خطاب ومنصور الخريجي، أما      ولكن لم يعد إلى قسم اللغة الإنجليزية سو       .  والأطفال إلى الوطن  
قسم اللغة العربية فقد ازدحمت قاعاته بالعائدين مما اضطر زميلنا الدكتور عبد الرحمن الأنصاري إلى                 
الهروب إلى قسم التاريخ، لقد كنا في قمة الحماسة والتوهج والتفاؤل فأعددنا الخطط للمشاريع العلمية               

تضي الإطاحة بالرؤوس الكبيرة والمتنفذة من المتعاقدين، وكان         والثقافية وسعينا إلى السعودة التي تق      
أستاذنا الكبير المرحوم عزة النص أول الضحايا فأزحناه عن عمادة كلية الآداب التي قضى فيها زمناً                 
طويلاً، ونصبنا مكانه الأنصاري، ثم أطحنا بالعالم الشهير المرحوم الأستاذ الدكتور مهدي المخزومي               

نه الشاب الدكتور أحمد بن محمد الضبيب في رئاسة قسم اللغة العربية، والغريب أن يتولى                ونصبنا مكا 
عمادة الآداب عزتان، أحدهما بالتاء المربوطة والثاني بالتاء المفتوحة، ولكنهما كانا والحق يقال من                

لسعودة أن  أفضل عمدائها علماً وخلقاً وكياسة، ومع ذلك فقد نسينا ونحن في ذروة اماكنا في ا                 
المناصب القيادية في الجامعة هي في أساسها مناصب أكاديمية وليست مناصب إدارية، أما وزارة                  
الدكاترة في سبعينيات الطفرة فقد أثبتت كفاءة الأكاديميين فيما يوكل إليهم أحياناً من أعمال كبيرة،                

 .طوائية والعزلةكما نفت عنهم في الوقت نفسه ما يتهمون به غالباً من ثقل الدم والان
وأخيراً، فما الذي يبقى في النهاية للأكاديميين الأقحاح سوى ما خلفوه وراءهم من بحوث                 

 في مجال   -وهو من الأكاديمين الأقحاح   –وأعمال علمية، ولا شك أن ما أنتجه الدكتور عزت خطاب           
شارك أيضاً فيما كان    تخصصه في الأدب الإنجليزي أو الأدب المقارن يتميز بالعمق والأصالة، وهو قد              

يكتبه في صحيفة الرياض وبعض الصحف والات الأخرى في إلقاء الضوء على بعض الظواهر اللافتة               
          فقد تحدث   )قراءة ثانية (، و   )ملامح وصور شعرية  (في الأدب العربي الحديث، كما نرى ذلك في كتابي ،

بي الحديث، والبعد الصوفي في شعر      عن ظاهرة استخدام الأسطورة في الشعر العر       :  على سبيل المثال  
نازك الملائكة ومحمد هاشم رشيد وصلاح عبد الصبور، والذاتية الدرامية في أيام السباعي، والدكتور               



 بعيد الأغوار، ولكن    -كما قال منصور الخريجي   –عزت خطاب إلى جانب ذلك كله شاعر رقيق           
 وادي عبقر وكثبان الدهناء؟ ولا أظنه        شيطانه إنجليزي يهوى وقمم الثلوج، فمتى يا ترى يعود إلى          

 .يعود
أُهنئ الصديق عزت خطاب على هذا التكريم الذي يستحقه منذ زمن طويل، كما أُهنئ أخي                 
عبد المقصود على مبادرته الرائعة، وهو يظل دوماً صاحب المبادرات، والسلام عليكم ورحمة االله                 

 .وبركاته
 الأستاذ بكلية   البدليالأستاذ الدكتور أحمد خالد     وأنقل الميكروفون إلى سعادة     :  عريف الحفل 

 .الآداب جامعة الملك سعود
 

 لبدليالدكتور أحمد خالد اسعادة الأستاذ كلمة (( 
  )) الأستاذ بكلية الآداب جامعة الملك سعود

الشيخ عبد المقصود ماذا نقول عنه      ..  بسم االله الرحمن الرحيم، السلام عليكم ورحمة االله وبركاته        
 بجاه النبي الكريم يمتعه بالصحة والعافية، ويجعل هذه الليالي الطيبة إرثاً متواصلاً في أبناءه وأحفاده إن                 االله

 هذه الأمانة في رعاية الأدب والأدباء، االله يمتعه بالصحة لا           -رحمة االله عليه  –شاء االله، منذ أن حمل والده       
 اتضح لي أن    -أنا–قد من عزت خطاب     أحب أن أقول أكثر من ذلك، أنا كنت أظن أن الوحيد المع            

حكاية عقدني  ..  الظاهر كل واحد عرف عزت لا بد أن يتعقد منه بشكل أو بآخر، بعدين الكلام هذا                
وما عقدني أفضل ألف مرة من الأشياء الأكاديمية التي يمكن الواحد غداً إن شاء االله وبعزة االله يعطيك                   

 .العمر ويكتب لنا إياها، ونقرأها بمتعة أكبر
عزت من المدينة ومن الجماعة الذي دائماً إذا سمع كلمة غريبة يحب يعرفها ما هي؟ مثل ما يقول                  

 أمثال ليس فقط    -االله يعمر مكة ويعمر البلد كلها     –الأخ الدكتور محمد عبده يماني، أنه نحن في مكة           
زميل لي اسمه عبد الكريم     ، أهل مكة أيضاً أدرى بأمثالها، أنا دائماً كنت أقول ل          )أهل مكة أدرى بشعاا   (

 فعزت دائماً كان يسألني يقول لي       -االله يكرمكم -وأنت مثل كلب المسعى،     )  جر(خراشي، أقول له    
لكن ما كلب المسعى؟ قلت له االله هذه لا يمكن          )  البعدى(أعرف أا للكلاب    )  جر(أقول لك يا أحمد     

سعى والصفا دائماً يرشوها بالماء وباردة، وكل       أبداً يعرفها غير واحد ولد مكة تماماً، لاحظ نحن عندنا الم          
كلاب مكة تلقاها في هذا المحل، كلب المسعى ترفسه فيقوم يعمل ويرجع مرة ثانية في محله، يعني ما في                    
لصقة أبداً مثل كلب المسعى، فمر كام سنة على هذه الحكاية، على كل حال ليس هذا الذي عقدني،                   

ئماً بينهم وبين أصحاب المعهد العلمي السعودي نوع من           الذي عقدني أن أصحاب البعثات دا      



 طبعاً هم يدرسون كيمياء، وفيزياء، ورياضيات، ولغة إنجليزية بالذات، فكان عزت مع               ساسياتالح
الدكتور رضا عبيد االله يسعد مساءه، لا أراه نفسي بالفعل يبلغ تحياتي الكثيرة جداً، لأن رضا عبيد                   

نا متأكد لو كان موجود كان الشيخ عبد المقصود ما يتأخر أن يدعوه، يعني               أيضاً من أحبابنا الذين أ    
عزت ما تراه، إلا ماسك كتاب ذاهب        ..  رضا عبيد يعني التوأم للدكتور عزت، فكان يطلع عزت         

للبعثات أو ذاهب للحرم من أجل أن يذاكر فيه، طبعاً يذاكر في الحرم لماذا؟ لأن ما كان في مكة كلها                     
 يمكن هذا جزء للتاريخ، كهرباء غير في الحرم، حكاية أنك تريد أن تذاكر أنت كنت                 -االله يعمرها –

والأتاريك هذه لا توضع إلا في الشوارع المترفة، وأيضاً         )  أتاريك(بالقسم الداخلي، لم يكن عندنا غير       
      وكتاب،   هالدكتور محمد عبده قال كلمة أمثال، لُب )ندنا هنا، يعني   أيضاً ما تسمعها إلى ع    )   وكتاب هلُب

  فعزت من يومه طبعاً كثير أي واحد سيتكلم          ن،الواحد الذي طول عمره رأسه في الكتاب كما يقولو        
عن عزت وكان يعرفه مثل ما عرفناه نحن سيقول الحكاية هذه، بالضبط فيطلع في هذا المكان وبعدين                  

 هذه عمري   (Come along) أنا   (Come along))  يصرخ عليه (يا رضا   :  يقول ربع بيت، يقول له    
 Come)ات  ـاب البعث ـد أصح ـول له اسمع شاه   ـأقوم أقول لواحد زميل ليَّ أق      !!  ما أعرفها 

along) ني ولا أدري ماذا؟ ومشاحن أصحاب المعهد،        أ ك)he is)  (she is awoman  (        )this is 

abook  (-  كذا  -)  hat, the man, is the  (      سامع :  ة، أقول له  هذا أقصى ما نعرفه في اللغة الإنجليزي
(Come along)     تعرف ما هي (Come along)  لا واالله ما أعرف هذه الكلمات؟ أقول هذه      :    يقول

 أقول أن عزت بالفعل معقد ناس كثير، كل واحد عرفه يتعقد منه، ومن يوم أن بدأ                 فأنااللغة الإنجليزية،   
 الداخلي هذه هي، طبعاً حياتنا بالقسم        نقول حياتنا بالقسم   ،في اللغة الإنجليزية، طبعاً كانت هنا نقاط      

الداخلي يشترك فيها جماعة بالتأكيد على رأسهم الدكتور عزت ومنصور الخريجي، واموعة التي تعرفنا              
عليها من المدينة وغيرها، لكن في القسم الداخلي ممتع في كل شيء، لكن لا تغلط وتضارب واحد من                   

كلهم يجتمعوا على   )  كلب في جامع  (ما أكلها مثل ما يقولوا      )  ةعلق(المدينة، االله يعينك يا أما تأكل        
 .، يعني سبحان االله العظيم حاجة غريبة جداً)يفرشوه(الواحد 

ما يعرف غير قسم اللغة     )  لُبة وكتاب (أما القاهرة فعزت كان رجل مثل ما نقول نتيجة أنه            
أقدر أحكم عليه في القاهرة بأي      الإنجليزية، وبعد ذلك لا نشاطات من أي صنف لذلك بالفعل ما كنت             

 .شيء، عندما رجعنا الرياض وظللنا في صحبة مستمرة إلى اليوم وإلى ما شاء االله إن شاء االله
قوله عنه، أنه بالفعل صاحب نشاط دائم ومستمر وأسأل االله أن يستمر            أحب أن أ  الشيء الذي   

المقصود أن الترجمة هذه عمل علمي      إلى ما شاء االله، عزت خدمني خدمة ليس مثل ما يقول الشيخ عبد              
فن ( في قسم اللغة العربية، وأعطوني مادة اسمها          ..فقط الذي خدمني أنا بصفة خاصة، أنا امتحنوني        

حقتك هذه أظنك ما نسيتها بالتأكيد، وما أدري ماذا؟ كيف يدرس الأدب الإنجليزي؟ لماذا               )  القراءة



عزت أَلّف هذا الكتاب ليَّ أنا مرشد من أجل أن          االله كأن   :   قلت ..أن تدرس أي النصوص يجب    ..  يا
أُدرس هذا المادة، فاستفدت منه فائدة كبيرة جداً، ويمكن كثير منكم يعجب أنه إلى الآن ما زلنا في                    

 فن الكتابة، وفن    هماقسم اللغة العربية في كلية الآداب بجامعة الملك سعود نصر على أن ندرس مادتين               
 لا الناس   مهم و  هاتين المادتين، طبعاً أنتم أعرف الناس أنه بالفعل فن القراءة            القراءة، إلى اليوم تدرس   

 كل ما   ، أن يتكلموا  ريدونفي ناس آخرين ي   أتكلم أكثر لأن    أن    تقرأ فن الكتابة، على كل حال ما أحب       
شيء مهم يجب أن أقوله أن عزت       وفي الأمر أحب أن أقول بالفعل نحن سعداء كل السعادة بتواجدنا،            

عزت بالضبط في هذا المكان عندما كرمني       أن  يس فقط صديق وعزيز وحبيب، وجدير بالتكريم، إلا         ل
الشيخ عبد المقصود كما كرم كثيرين االله يكرمه إن شاء االله، كان عزت أحد الذين تكلموا عني وقال                   

يبة، أحب أن    على كل حال فنشكر للشيخ عبد المقصود هذه الدعوة الط          ..ولَبخ وقال أشياء قد تكون    
مع أني ليس كل اثنينية     -أقول كلمة بالتأكيد لا تفوتني أنا سعيد سعادة لا حدود لها بأن كل اثنينية                

 كل اثنينية حضرا إلى الآن غير الاثنينية التي كُرمت فيها دائماً الأخ محمد عبده يماني                    -أحضرها
كصديق وكزميل فيما بعد، االله      يشارك في هذه الأمسيات، ويسعدنا بمجيئه ويتحدث عنا كأخ و           

 .والسلام عليكم ورحمة االله وبركاته. يكرمك يا دكتور محمد، االله يحفظك ويديم المودة، أي واالله يا أخي
معالي الدكتور محمد عبده يماني في الحقيقة، من        ..  لي تعقيب صغير  :  الشيخ عبد المقصود خوجه   

 خوجه، الاثنينية قامت على أكتاف رجال منهم من          أعمدة الاثنينية، والاثنينية لا تخص عبد المقصود       
قضى نحبه مجاهداً في ساحة الأدب، ومن ضمنها الاثنينية في زاوية من زواياها الصغيرة، معالي الدكتور                 
أكرم الاثنينية دائماً لأنه يعرف الفضل ويعرف رجالاته، فكان دائماً قائداً من قوادها، ولذلك هو                 

اً أنا ليس لي في هذه الاثنينية أكثر من مقعدي، الاثنينية منكم وبكم              صاحب مكان، كما أقول دائم    
ولكم ومعكم، وما في شك لا أستطيع أن أجزي الدكتور محمد عبده يماني إلا بالدعاء، االله سبحانه                   
وتعالى يجعله دائماً في كل مسيرة خيرة، وهو ابن بار لهذه البلد، ليس في الاثنينية فقط وإنما عمله الحمد                   
الله يعم ويشمل، وأسأل االله سبحانه وتعالى أن يمن عليه بالتوفيق ويكثر من أمثاله، ولا أقول أكثر من                   

 . ذلك
أيها السادة كما تعلمون نحن نستقبل أسئلتكم واستفساراتكم التي توجهوا إلى           :  عريف الحفل 

 . فارس اثنينية هذا الأسبوع بعد أن تعطى طبعاً الكلمة لسعادته
 

، وبيده الكريمة وضع اسم     )الحلا في الأخير  ( عبد المقصود علمني حاجة دائماً يقولها         الشيخ 
الدكتور عبد االله مناع، الذي معنا في هذه الليلة الأديب والكاتب والصحفي المعروف، فحلينا يا                  

 .دكتور



  ))كلمة سعادة الدكتور عبد ا مناع(( 
 الليلة لحضور هذه الاثنينية التي تحتفل بالأستاذ        أسعد االله مساءكم بكل خير، وأنا قادم في هذه        

الدكتور عزت الخطاب، كنت حريصاً على التبكير، اعتقاداً مني بأن الدكتور عزت الخطاب وصحبه               
الكرام من أمثال الدكتور منصور الحازمي، والدكتور خالد المدني، والأستاذ منصور الخريجي، وإن كان              

في هذه الأكاديمية، بشكل كبير، لكني كنت أعتقد أن هؤلاء             الأستاذ منصور الخريجي ليس له       
يأتون مبكرين ثم ينصرفون مبكرين، وينامون مبكرين       )  البدري(الأكاديميون هم يشبهون الفقهاء، يحبون      

 فحرصت على أن    ، الأكل نويحبو)  الكوارع(و  )  الفتة(ويستيقظون مبكرين أيضاً، وهم في العادة يحبون        
تاسعة والثلث تقريباً، وأنا شاعر بأني قد تأخرت كثيراً، ولكنني فوجئت بأني أبداً لم              أُبكر، وقدمت في ال   

أتأخر وأن الأخوان جميعاً ما زالوا في صالون الاثنينية الأساسي ولم يأتوا بعد إلى أن نبدأ حفلنا العادي،                   
 خرج عن دائرة    فتذكرت أن الدكتور عزت خطاب هو أستاذ في اللغة الإنجليزية، ومن هنا ربما يكون              

الفقهاء، وهي حالة حضارية، يعني عرف السهر والليل والموسيقى والأوبرا والمسرح، ليس فقي باللغة               
 .التي اعتدناها

الحقيقة نحن نحتفي بنجم من نجوم الأكاديميين، وكان يمكن لهذا الأستاذ الدكتور عزت خطاب أن               
لحصول على الثانوية العامة، أو أنني كنت من         يكون مدرساً لي، لو أنني تخلفت عاماً أو عامين في ا           

خريجي القسم الأدبي، فقد كان يمكن أن أكون طالباً في جامعة الرياض، بدلاً من أن أكون طالباً في بعثة                   
القاهرة، فنحن نحتفل ونحتفي بنجم أكاديمي حقيقي، والدكتور عزت خطاب لم أشاركه لا في جيرة ولا                

 مكان، ولكنني كنت أتابعه من خلال ما كان يكتبه، وكان دائماً شوقي              في مدينة ولا في زمان ولا في      
بأن الأكاديميين لماذا يكونون منغلقين على طلبتهم وعلى دروسهم ومحاضرام ولا يتصلون بالحياة من               
خارج الجامعة وما خارج الجامعة؟ لكن الدكتور عزت كان واحداً من هؤلاء الذين خرجوا عن إطار                 

إطار المحاضرات التقليدية، والمناهج الدراسية والامتحانات، واتصل بالحياة وكان يكتب           الجامعة وعن   
أنا أعتقد أن فيه شيء من شبه مع أمثال الدكتور مندور والدكتور علي              .  بصفة تكاد تكون منتظمة   

ن الراعي والدكتور عبد القادر القط، الذين لمعوا كمثقفين وكمبدعين ربما بأكثر مما هم أكاديميو                
 . وأساتذة  ومدرسون ويعلِّمون الطلبة

 يقدم ويحجب ينطلق ثم يعود مرة أخرى، والآن          و أعتقد الدكتور عزت خطاب كأنه كان يتردد      
) لُبة وكتاب (ول الدكتور البدري    يقإذا كان هو كما     ..  ذلك من أسباب    اًفي هذه الليلة اكتشفت كثير    

ني أعتقد أن الآن ما تزال الفرصة أمامنا وأمامه في أن           لك.  فهذه أحد أسباب الانعزال بين الحين والآخر      
 وأنا أعتقد أن موضوع الترجمة يحتاج فعلاً إلى جهود أمثال الدكتور عزت خطاب،                ،يعطينا الكثير 



 الوقت  توأمثاله من الأساتذة، نحن نحتفل بنجم حقيقي ونحتفل أيضاً في ذات الوقت أو كأننا نحتفل بذا               
 كان الدكتور عزت خطاب والدكتور رضا عبيد والدكتور منصور الحازمي            بجامعة الملك سعود التي   

 .رواداً أوائل في سلكها الأكاديمي والتعليمي
 ونرحب بالدكتور خالد    ، ونرحب بالدكتور منصور الحازمي    ،نرحب بالدكتور عزت خطاب   

مستقبلاً ننتظر ما    ونتمنى للدكتور عزت خطاب أياماً حافلة و       ، ونرحب بالأستاذ منصور الخريجي    ،البدلي
 .فيه من نتاج، والسلام عليكم

وبعد أيها السادة أعتقد أنكم مثلي ومثل الذين يقتعدون المنصة تودون وبعد أن             :  عريف الحفل 
استمعنا إلى ما جاء في كلمات رائعة في فارس اثنينية هذا الأسبوع أن نستمع لسعادة الفارس الأستاذ                  

 .فليتفضلالدكتور عزت ابن عبد ايد خطاب 
 

  ))الدكتور عزت بن عبد ايد خطابالأستاذ كلمة فارس الاثنينية سعادة (( 
بسم االله الرحمن الرحيم، الحمد الله والصلاة والسلام على رسول االله، وكل عام وأنتم بخير، اللهم                

 . بارك لنا في شعبان وبلغنا رمضان
ت الشكر لصاحب الاثنينية على هذا       أبدأ حديثي كما يبدأ كل مكرم هنا بتقديم أسمى باقا           

التفرد؛ لأن ما يقوم به الأديب الكبير الأستاذ عبد المقصود لم تقم به مؤسسات في الدولة، لا جامعات                   
.. ولا أندية أدبية، وهذا ليس مجاملة وهذا شيء توافقونني عليه وهو شيء موثق وحقيقي، فله الشكر                

 التي قدمها للمكرمين والتي إن شاء االله سيقدمها لمن          كل الشكر على هذه الدعوة وعلى كل الدعوات       
سيكرم في المستقبل إن شاء االله، كما أشكر كل الزملاء الذين تجشموا مشقة السفر وايء هنا إلى                   

والأستاذ منصور الخريجي، الأستاذ محمد العتيبي،      ..  الدكتور أحمد ..  الدكتور منصور ..  جدة الذين تحدثوا  
كما أشكركم  .  اض لحضور هذا التكريم، فلهم أجزل الشكر وهذا دين في رقبتي لهم           على مجيئهم من الري   

 .أنتم على تفضلكم بالحضور والمشاركة في هذه الليلة المباركة
ما قيل عني في الكلمات التي ألقيت أكثر مما استحق كثيراً وهذا ليس تواضعاً               ..  أبدأ فأقول أنه  

الأستاذ ..   مجروحة، أما أستاذنا الكبير    ذ منصور شهادم فيَّ   وإنما هي حقيقة، زملائي كما قال الأستا      
 .عبد المقصود فأيضاً أدين له بكل ما قال وأرجو أن أكون قليلاً في مستوى ما قاله عني

لا أدري من أين أبدأ؟ ولا أريد أن أُطيل، ولكن قبل أن أتحدث ولو قليلاً عن بعض الجوانب                    
 أرسل الأستاذ عبد المقصود خوجه مجموعات الاثنينية وتصفحتها          التي ربما سمعتم عنها شيئاً، عندما      

ووجدا الواقع مليئة بالأعلام والعلماء من داخل المملكة وخارجها، وأتمنى وهذا اقتراح أقوله الآن                
ربما يكون سبقني أحد في تقديمه فإذا كان ذلك فإني أضم صوتي إليه، وإن لم يسبقني أحد فإني أقدم هذا                    



أمامكم لسعادة الأستاذ الكبير صاحب الاثنينية، نحن الواقع في حاجة إلى أن نستمع ونتعلم               الاقتراح  
ونتنور من هؤلاء الأعلام الذين كرمهم الأستاذ عبد المقصود فأقدم اقتراحاً متواضعاً إليه في أن تعقد في                 

وا في هذا المكان    كل عام سلسلة من المحاضرات ولتكن وتسمى محاضرات الاثنينية يلقيها من كُرم             
المبارك، كلٌ في تخصصه فإما أن تلقى هذه السلسلة في هذا المكان، وإما بالتنسيق مثلاً مع النادي الأدبي                  
في جدة أو في أي مكان آخر، فنحن الواقع في حاجة كبيرة جداً إلى أن نستمع ونتعلم من كل من                      

 .ون إن شاء االله فيه فائدةكُرموا، وأرجو أن يحظى هذا الاقتراح بالنظر فيه وقد يك
أما عن مسيرة حياتي الدراسية فهي مسيرة عادية جداً، لا تستمعوا إلى ما قاله الأستاذ منصور                  
الخريجي والأستاذ منصور الحازمي والدكتور أحمد والدكتور مناع، الواقع كانت دراسة عادية ولكن              

المدينة المنورة، وأول محطة في حياتي هي       هناك محطات يمكن أن ألقي عليها ضوءاً، كما سمعتم أنا من             
ايء إلى مكة المكرمة في مدرسة تحضير البعثات وكانت بالنسبة لنا مكة مدينة كبيرة إذا قورنت                   
بالمدينة المنورة، فكانت يعني دراسة وتجربة، ثم  بعد ذلك انتقلنا إلى القاهرة وكما سمعتم من زملائي                   

إلى إنجلترا فازدادت التجربة وتعمقت أكثر ثم كانت المحطة النهائية          كانت تجربة أكبر وأعمق، ثم ذهبت       
ولحسن حظ  ..  هي في الولايات المتحدة، لماذا قلت هذا؟ لأني أريد أن أُشير على أنه لحسن حظي لم                 

زملائي الذين كانوا معي ومنهم الأستاذ منصور الخريجي والدكاترة لم نصب بما كان يسمى صدمة                 
لو ذهبنا مثلاً من المدينة المنورة مباشرة إلى الولايات المتحدة ربما كان             ..  نه لم نذهب  الحضارة، بمعنى أ  

 . أُصِبنا بما يسمى صدمة الحضارة ولكن أخذنا هذه التجربة على دفعات
في ما يتعلق باللغة الإنجليزية، الواقع الأستاذ منصور الخريجي يعرف هذا نحن ندين بعد االله                  

 في المدينة المنورة وكان في ذلك        -رحمه االله -اللغة لأستاذ من الأساتذة المصريين      بالفضل لمحبتنا لهذه    
الوقت كانت هناك البعثة المصرية كانوا يختارون صفوة الأساتذة المصريين يأتون للتدريس في مدارس               

 فأستاذنا  .المملكة وكانت  مدارس قليلة جداً يعني، المدارس الثانوية كانت تعد على أصابع اليد الواحدة              
 . في المدرسة الثانوية كان أستاذاً قديراً وحببنا الواقع في هذه اللغة

فعندما ذهبنا إلى القاهرة للالتحاق بكلية الآداب لم نكن على علم كافي بالتخصصات المختلفة،               
إلى ..  فسألنا ما هي التخصصات الموجودة في كلية الآداب؟ فقيل لنا قسم اللغة العربية قسم التاريخ وو               

ملف ..  ملفي..  مسجل الكلية اطلع على ملفاتنا     ..  آخره، وقسم اللغة الإنجليزية، الواقع المُسجل      
وملف الأستاذ عبد االله أبو السمح، ملف الأستاذ المرحوم إبراهيم ملاوي،            ..  الأستاذ منصور الخريجي  
 الإنجليزية؟ قلنا طيب على     أنتم جيدين في اللغة لماذا لا تدخلون قسم اللغة         :  وزملاء آخرين، قال لي   

في ذلك اليوم الذي قُبلنا في القسم رجعنا إلى دار البعثات            .  بركة االله، ودخلنا قسم اللغة الإنجليزية     
وسألنا زملاؤنا ما القسم الذي التحقتم به؟ ذكرنا لهم أننا التحقنا بقسم اللغة الإنجليزية، وإذا م                   



  لن  القسم لا يدخله إلا خريجي المدارس الإنجليزية،       يسخرون منا ويضحكون، هذا القسم صعب، هذا      
إلى آخره، ما العمل؟ اجتمعنا وقلنا يجب أن نقبل          ..  تستطيعوا أن تسيروا في هذا القسم أن تدرسوا        

التحدي، يجب أن نقبل التحدي، وفعلاً كان لتضامننا أكبر الأثر وهو السر الذي جعلنا نستمر في هذه                 
ولكن لأننا  .  اماً لو دخل القسم هذا واحداً منا فقط لما استطاع أن يستمر            الدراسة، لأني أنا متأكد تم    

وجدنا أنفسنا في موقف حرِج فتضامنا وكنا نحاول أن ندرس سوياً ونحاول أن نكتب المحاضرات سوياً                 
اذ فهذه قضية مهمة جداً لم يذكرها الأست      .  إلى أن الحمد االله استطعنا أن نتخرج من قسم اللغة الإنجليزية          

 .منصور الخريجي وهي حقيقة أنه لولا أننا كنا متضامنين لما استطعنا أن نستمر في هذا القسم
ثم بعد ذلك ذهبت مع الأستاذ منصور الخريجي إلى إنجلترا ثم إلى الولايات المتحدة، لا أريد أن                  

جمة، الترجمة بكل   الزملاء تحدثوا طبعاً وبدأ الحديث الأستاذ عبد المقصود عن التر         ..  أطيل ولكن نتحدث  
  المترجم لا يقدر حق تقديره، ولا يعطى ما          ،أسف ليس عندنا فقط وإنما حتى في مناطق أخرى من العالم          

يستحقه من تقدير مادي ومعنوي، والكتب المترجمة في كثير من الأحيان لا تحسب ككتب يترقى ا                 
، عمل الترجمة عمل صعب جداً، ولا يعرف        المترجم، ولكن بدأت الآن الترجمة تأخذ مكاا اللائق ا        

الشوك إلا من يكابده، لكي تترجم الترجمة تختلف باختلاف التخصصات، ربما التخصصات العلمية               
البحتة ربما تكون أكثر سهولة في الترجمة من التخصصات الفكرية والإبداعية بالذات، وكما قال                 

ل لك أنه يستطيع أن يترجم الشعر لا  تصدقه،          أستاذنا عبد المقصود عندما نصل إلى الشعر فمن يقو        
 .لأن ترجمة الشعر إن لم تكن صعبة أنا بالنسبة لي ترجمة مستحيلة

فعمل المترجم عمل صعب جداً، الكتاب الذي ترجمته أنفقت فيه وقت كان في إمكاني بدلاً من                 
وهذا ليس شهادة مني فقط     ،  لا كتاباً واحداً  أن أترجم هذا الكتاب كان في إمكاني أن أؤلف ثلاثة كتب            

ولكن إسأل أي مترجم لا سيما إذا كانت الترجمة ترجمة دقيقة وأكاديمية تتطلبها الجامعة، طبعاً الكتاب                 
فكان ينبغي أن تكون الجهود فيه جهود كبيرة، لا سيما وأن           .  هذا نشرته الجامعة بعد ما حكِّم إلى آخره       

 . وضوع نقدي فكانت الترجمة عمل صعبموضوع الترجمة هو موضوع أدبي، وم.. الموضوع
 ذهبت إلى الكويت في      للهجرة أنا أذكر أنه قبل عشرين سنة بالتحديد عام ألف وأربعمائة واثنين          

.. وفد رسمي من المملكة في ندوة أقامتها الجامعة العربية عن الترجمة، ودرست الترجمة وأهميتها وعوائقها              
كما تكتب دائماً التوصيات ومن جملتها ومن أهم التوصيات         إلى آخره، وكُتبت الكثير من التوصيات       

هو أن ينشأ في كل بلد عربي مركز للترجمة، ويكون هناك مركز أساسي في الجامعة العربية ينسق بين                   
رجمة هذه، من اللغات الأجنبية كلها سواء لغات أوروبية أو غير اللغات الأوروبية، هذا قبل                تمراكز ال 

 وكما تفضل الأستاذ عبد     ،جد مثل هذه المراكز القومية    يو  حسب علمي لا  الآن  عشرين سنة، وحتى    
المقصود معظم ما يقوم به من الترجمة هو عمل فردي، وليس عمل مؤسساتي، فالترجمة تستحق الجهود                 



 تحظى ذا   الأخرى التي  من النشاطات    اًن كثير فإالواقع  والمكثفة المنظمة وتستحق الدعم المادي أكثر       
 . الماديالدعم

 عندما نتحدث عن الترجمة لا نتحدث فقط عن الترجمة من اللغات الأجنبية إلى اللغة العربية،                 
وإنما أيضاً نتحدث عن الترجمة من اللغة العربية إلى اللغات الأجنبية، وهذا عمل أشق من الترجمة من                   

الأمة ..  ، نحن الآن في حاجة    اللغات الأجنبية إلى اللغة العربية، وهذا يعرفه من مارس مثل هذا العمل            
 من الجهود في هذا السبيل حتى نثبت         اًالأمة الإسلامية في حاجة ماسة إلى أن تبذل كثير         ..  العربية

وجودنا في هذا العالم، كما نعلم أن جائزة نوبل لم تعطى لنجيب محفوظ إلا لأن بعض أعماله ترجمت،                   
 جميعاً، فشهدنا الترجمة حديث ذو شجون ولا أريد         ربما أحد الأسباب، هناك أسباب أخرى ربما نعرفها       

 .أن أطيل أكثر من هذا
 عبد االله مناع قال عن فقهاء أننا نحن أكاديميين وفقهاء أريد أن أطمئنه أن هناك أيضاً                   الدكتور

 فقهاء في الإنجليز، هناك فقهاء إنجليز كانوا يعيشون ذه الطريقة، بالطريقة التي تناسبهم ولكن هم أيضاً               
كانوا يعتبروا من فقهاء الإنجليز ومن أبرزهم الدكتور سامويل جونسون لا بد أنكم سمعتم به، هو أول                  

قمت بعمل في اللغة الإنجليزية قام به        :  من أَلَّف قاموس في اللغة الإنجليزية، وكان يفتخر ذا يقول          
لم يدرس ولم يكمل دراسته     أربعون من الفرنسيين، الدكتور جونسون لم يحصل على الدكتوراه بشهادة،           

لأنه كان فقيراً، لم يستطع أن يكمل ولكنه        )  أوكسفورد(لأنه كان فقيراً، درس في مبدأ حياته في جامعة          
-أثبت وجوده وأصبح من كبار النقاد في القرن الثامن عشر، أنا أشبهه بالواقع بعباس محمود العقاد                  

) أوكسفورد(وجوده فأعطت له في النهاية جامعة         في أدبنا العربي إنسان عصامي وأثبت         -رحمه االله 
 .الدكتوراه الفخرية

أما ما قيل عن القصائد الشعرية التي قلتها أنا لا أسميها قصائد ربما لا ترقى إلى هذه المرتبة ولكن                   
أسميها دفقات شعورية، الواقع كيف بدأت؟ أنا لا أدري كيف بدأت، وإنما كنت في رحلة رسمية إلى                   

 لا تستطيع أن تخرج لوحدك وتتجول       اًت  بمفردي فكما تعلمون في اليابان إذا كنت أجنبي         اليابان وكن 
ن البرنامج السياحي   الأن الناس هناك لا يعرفون أي لغة غير اللغة اليابانية، حتى أصحاب التكاسي، فك             

يل، فماذا أعمل   أو البرنامج العلمي الموضوع لي ينتهي في حوالي الساعة الخامسة مساءً، فأرجع إلى الأوت             
من الساعة الخامسة إلى اليوم الثاني؟ فلا أدري هل هي الغربة؟ هل هي أشياء أخرى لا أدري؟ وجدتني                  

.. أكتب بعض الأبيات الشعرية، وعندما عدت هنا رآها بعض الزملاء فقالوا ربما تستحق أن تنشر                
ارة عن دفقات شعورية لا أعتبرها      يعني عب )  إفيوجتر(فهي كما أسميها باللغة الإنجليزية تسمى       .  وهكذا

قصائد ولكني أنا فخور بأنه على الأقل قلت قصيدة احتفالاً بزميلي الدكتور منصور الحازمي عندما                 
كُرم وبجائزة الملك فيصل العالمية، يعني إذا كانت لهذه الدفقات الشعورية أي أهمية فربما ما قلته في                   



ولا أريد أن أطيل عليكم فأنا أتوقف الآن        .  ذه قصة الشعر  الدكتور منصور قد يكون له بعض الأهمية، ه       
 .فإذا كان هناك أي تساؤل أو أي شيء أحاول أن أجيبه، شكراً لكم

من الأسئلة التي وردتنا نقرأ السؤال الأول الموجه لسعادة فارس الاثنينية هذا             :  عريف الحفل 
 : السؤال من الأخ غياث عبد الباقي الشريقي، يقول

قبل أيام قليلة مقالاً حول موسوعة      "  الجزيرة"ذ عبد االله السمطي في جريدة       كتب الأستا 
الأدب العربي السعودي الجديدة وفي هذا المقال وجه نقداً لسعادتكم بخصوص الدين اللذين تم              
تخصيصهما للنقد الأدبي والدراسات النقدية وأنكم تجاهلتم في هذه الموسوعة بعض الأسماء الكبيرة     

د السعوديين وتجاهلتم كذلك بعض الأسماء الشبابية فما جواب سعادتكم حول هذا              من النقا 
 الموضوع، ثم هل سيتلافى ذلك في الطبعة الثانية من هذه الموسوعة؟

 

شكراً، في الواقع ربما يكون الدكتور منصور خير من يتحدث عن             :  الدكتور عزت خطاب  
خصص له مجلدان في الواقع، بينما الأجناس الأدبية         :  الموسوعة، ولكن فيما يتعلق بمجلد النقد، أولاً       

كلمة موسوعة ممكن نتناقش بمعناها وعما إذا          :خصص لها مجلد واحد لماذا؟ لكثرة الدراسات، أولاً        
كانت مناسبة أو لا؟ وإنما الواقع الموسوعة هي نصوص مختارة إبداعية ونصوص من الدراسات مختارة،                 

 في شك هناك دراسات وهناك نقاد لم نستطع أن ندرجهم في              لا نستطيع أن نضع كل إنسان، ما       
هذه موسوعة الأدب العربي السعودي الحديث، فلجنة الموسوعة من            :الموسوعة لسبب واحد، أولاً   

، ثم يكون موضوع البحث والدراسة عن الأدب السعودي،         اًسياستها كانت أن يكون الكاتب سعودي     
يين سعوديين كبار ولكنها لا تخص الأدب السعودي ولذلك لم           هناك كثير من الدراسات بأقلام أكاديم     

 .تكن في الموسوعة
الواقع نحن في الموسوعة فخورون بأننا حاولنا أن نمثل جميع التيارات الموجودة في الساحة الثقافية               

ة إلى  والإبداعية، هذا من ناحية، من ناحية ثانية حاولنا أن نمثل جميع مناطق المملكة، حتى تكون الموسوع               
حد ما شاملة لكل المشهد الثقافي، ثم نحن اخترنا من كل جنس أدبي وفي الدراسات اخترنا نماذج تقريباً                  
تعتبر ممثلة لهذا التيار، فيكفي أن نختار نموذج أو نموذجين فلا نستطيع أن نختار، ولأن الدراسات الواقع                 

ة الواقع، ثم دخلت إلى الساحة ونحن       في مرحلة التحديث التي هي الثلاثين سنة الأخيرة دراسات كثير         
فخورون بذلك أقلام نسائية أكاديمية أي مطلع على الموسوعة سيجد هناك دراسات جيدة جداً بأقلام                

الواقع إذا أردنا أن نمثل جميع من درسوا وجميع           ..   نتجاهلها زميلات أكاديميات، فلا نستطيع أن     
، لماذا؟ لماذا الدين   انيرن كث ااقع هناك من صرح بأن مجلد     الدراسات إذاً نحتاج إلى أكثر من مجلدين، الو       

كل دراسة    في الدراسات أكثر مثلاً من الشعر ومن المقالة، السبب بكل بساطة أن الدراسات طويلة،              



من عشر صفحات إلى عشرين صفحة، إلى ثلاثين صفحة أحياناً، ولا تستطيع أن تجتزئ جزء من                   
 .امضة فاضطررنا أن نضع الدراسات كلهاغستكون الدراسة الدراسة، وإلا 

فيما يتعلق بالمستقبل نعم نحن إن شاء االله ربما في الطبعة الثانية للموسوعة إننا ندخِل في هذه                   
الموسوعة دراسات لم ندخلها في الطبعة الأولى، ربما نستغني عن بعض الدراسات وندخل دراسات بدلها،               

 .هذا إن شاء االله في المستقبل
 : السؤال الثاني من الأخ عبد المؤمن القين يقول: فلعريف الح

) التقييم(وما هو التقويم    )  شعراً ونثراً (ما هي الجهود المبذولة في ترجمة الأدب السعودي          
 المناسب لذلك؟

 

الواقع طالما نحن نتحدث عن الموسوعة فصاحب السمو الملكي الأمير           :  الدكتور عزت خطاب  
عم الموسوعة في نسختها العربية، أيضاً تكفل بدعمها وأمر بأن نترجم            سلطان بن عبد العزيز الذي د     

شيئاً من هذه الموسوعة إلى اللغة الإنجليزية نعم، إن شاء ستصدر قريباً أجزاء من الموسوعة مترجمة إلى                  
من أدب  )  منتخبات(جامعة الملك سعود أصدرت قبل حوالي عشرين سنة كتاب          :  اللغة الإنجليزية، ثانياً  

يرة العربية والخليج، نصف تلك المنتخبات من الأدب السعودي شعراً ونثراً ومسرحيات، فالكتاب             الجز
التي )  بروتا(مترجم إلى اللغة الإنجليزية وقامت بترجمتها مؤسسة شهيرة جداً في العالم الغربي مؤسسة                

 أا ترجمة يقوم    تشرف عليها الدكتورة سلمى الخضراء الجيوسي، الكتاب موجود، وميزة هذه الترجمة           
ت الترجمة هذه إلى    يأو قام بترجمتها أولاً الترجمة المبدئية قام بترجمتها أناس يجيدون اللغة العربية، ثم أُعط              

متحدثين باللغة الإنجليزية شعراء وكتاب فأعادوا صياغة هذه النصوص إلى اللغة الإنجليزية، بحيث أنك               
أا نصوص كتبها شاعر أو كاتب إنجليزي، والواقع الكتاب         إذا قرأت هذه النصوص باللغة الإنجليزية ك      

في كثير من الجامعات البريطانية    )  text book(هذا حاز على كثير من التقدير والآن أصبح كتاب مقرر           
والآن يدرس في كثير من الجامعات الإنجليزية، هذا ما تم حتى الآن في                والإنجليزية، وظهرت منه طبعة   

ن المثلان يعني مثل للترجمة الأكاديمية المنضبطة، هناك الكثير من الترجمات الأخرى             قضية الترجمة، هذا  
 . التي لا أستطيع أن أتحدث عنها قد لا تكون ترقى إلى هذا المستوى ولكن هناك جهود فردية للترجمة

 : سؤال تكميلي من الأخ عبد االله فراج الشريف يقول: عريف الحفل
لرؤى لها  ؟ وما هي تخصصام؟ هل سبق إعداد استطلاع         كم عدد محرري هذه الموسوعة    

 بعض الأدباء؟
هذه الموسوعة اللجنة العلمية يرأسها الدكتور منصور الحازمي وفيها          :  الدكتور عزت خطاب  

 كلهم من   والدكتور معجب الزهراني، الدكتور عبد االله المعيقل، الدكتور مرزوق بن تنمباك، ومحدثكم،           



 جزاهم االله خير أشركوني معهم لاهتماماتي أيضاً بالدراسات النقدية العربية،             ،اقسم اللغة العربية وأن   
الجزء الأخير من السؤال لماذا لم يستشر الأدباء سئلنا الواقع أكثر من مرة سئلنا في النادي الأدبي في                    

اء في النادي الأدبي    الرياض، وسئلنا في النادي الأدبي في أا، الواقع من تجربتنا الفعلية عندما كنا أعض              
في الرياض عندما ترسل إلى الأدباء والزملاء، استبانة بطلب الرأي وطلب المشورة لا تجد استجابة إلا                 
نادراً، فلو اتبعنا هذا الطريق لما خرجت الموسوعة، ثم الموسوعة عبارة عن اجتهاد، اجتهاد لجنة وهذا لا                 

رى وبطرق أخرى للتوزيع، نحن اتخذنا التوزيع       يمنع أن تكون هناك موسوعات أخرى، باجتهادات أخ       
الزمني إلى أربع مراحل ربما يكون هناك توزيع موضوعي، ربما يكون هناك توزيع آخر هذا لا يعني أا                   
هي الموسوعة الأولى والأخيرة، فلماذا لا تكون هناك موسوعات أخرى؟ واال موجود والموسوعات              

ل سنة تجد موسوعة جديدة تطلع بالأدب الإنجليزي، الأدب الفرنسي،          موجودة في العالم الغربي تقريباً ك     
 . الأدب الألماني، فهذا اال مفتوح تماماً ويمكن أن تكون هناك موسوعات أخرى

 : الأستاذ عبد الحميد الدرهلي يقول: عريف الحفل
شهد أين نحن وأدبنا؟ أدباء وأديبات ماضون في هذه الحقبة التاريخية الصعبة، وهل سن              

 انطلاقة فكر ضوي عربي جديد؟
 

واالله هذا سؤال ربما من الصعب الإجابة عليه الآن، ولكن بوادر هذه النهضة             :  الدكتور عزت خطاب  
موجودة، النهضة الواقع تأتي من التحديات، الآن هناك تحدي العولمة، نعرفه جميعاً، هناك تحدي                  

والبوادر موجودة إن شاء    ..   الأخرى الثقافية، فأملي   الاستعمار الجديد، ونعرفه جميعاً، هناك التحديات     
االله، سواءً في المملكة أو في العالم العربي والإسلامي أن تقوم هناك تيارات ونشاطات أدبية فكرية                   
تستطيع أن تقبل هذا التحدي، البوادر إن شاء االله موجودة ولكن تحتاج هذه النشاطات إلى دعم،                  

ق، تحتاج هذه النشاطات إلى أشياء كثيرة، أنتم أعلم ا مني، ولكن             تحتاج هذه النشاطات إلى تسوي    
 .الأمل موجود

 : فضيلة الشيخ محمد علي الصابوني، يقول: عريف الحفل
من دلائل عظمة االله ووحدانيته اختلال الألسنة والألوان، ومما سمعناه من سيرة سعادتكم              

 مبدعون فيها وهذا شيء جميل نغبطكم عليه         الذاتية أنكم تتقنون اللغة الإنجليزية وأنكم بلابل       
 النشر دعوة الإسلام في البلاد الأجنبية وأنا شخصياً درست الإنجليزية ست سنوات ولكنه               

 من رأسي وأنا متأسف لضياعها لأا اللغة العالمية في عصرنا، سؤالي لسعادتكم هل                تتبخر
، أم أن اللغة الإنجليزية قطعت      جيد جداً )  very good(معرفتكم باللغة العربية لغة الأجداد      

 .صلتكم بسيبويه، ونفْطويه، وابن جني، أرجو أن تنوروا آراء السامعين بالحقيقة؟ وشكراً



 

شكراً، الواقع لست مجيداً للغة الإنجليزية ولا بلبلاً فيها، ولكني أحاول،           :  الدكتور عزت خطاب  
تبدع إلا في لغتك، وهذه قضية وأصبحت        القضية هي أنك مهما درست لغة أجنبية لا تستطيع أن            

أنتم أعلم ذه اللغة مني،     ..  بديهية الآن، لم تنقطع صلتي باللغة العربية، وهذه لغة القرآن واللغة الجملية           
ولكن صدقوني إذا قلت لكم إني عندما أصاب بنوع من الملل من قراءة النصوص الإنجليزية أبحث في                  

 أبحث في مكتبتي عن ديوان للمتنبي، أبحث في مكتبتي كتاب            مكتبتي عن كتاب للدكتور طه حسين،     
ين هيكل، فيذهب عني هذا الملل، حقيقةً، يذهب عني هذا الملل، لأني كمن عاد إلى حديقة                 نلمحمد حس 

غناء بعد هجير الصحراء، وصدقوني والواقع اليوم سررت جداً عندما قرأت في الجريدة خبراً عن هذه                 
أن أكون  :   في اللغة العربية في جامعة الملك عبد العزيز، الواقع أنا أتشرف جداً أولاً             الاثنينية بأني أستاذاً  

أستاذاً في اللغة العربية، أنا لا أستطيع أن أدعي ذلك، وأتشرف أن أكون من أعضاء هيئة التدريس في                   
 . جامعة الملك عبد العزيز

ة القرآن، يكفي عندما تقرأ القرآن      فاللغة العربية حقيقةً هي زاد كل إنسان عربي، يكفي أا لغ          
أو تقرأ الحديث النبوي الشريف الحقيقة التجربة تعلموا خصوصاً في المواسم الدينية الكبيرة التي حبانا               

عن ..  االله ا هي موسم رمضان المبارك عندما تقرأ آيات القرآن الكريم لا أستطيع أن أعبر عن نفسي                 
رآن الكريم وكلما كنت ذا حظ وسمعت مثلاً من أساطين المفسرين           هذه التجربة، وكلما قرأت آيات الق     

 الشيخ محمد متولي الشعراوي مثلاً، ستكتشف أشياء كثيرة في هذا القرآن الكريم،              -رحمه االله -أمثال  
يكفي أن تعلم مثلاً يعني سبحان االله القرآن يخاطبك كأنه نزل اليوم، مثلاً عندما اليهودي الصهيوني نتن                 

ا ملَّ كُ وأَ:   ألغى كل المعاهدات التي تعاهدت ا الدولة الصهيونية ألهمنا االله هذه الآية الكريم             ياهو مثلاً 
عاهدو ا عه داً نذَبرِ فَ همِ ي قنهم)  ا نزلت هذه الآية الآن، هذا كلام االله سبحانه           )١٠٠:البقرةكأ 

لحديث عن اللغة العربية والحديث عن القرآن       وتعالى وسيبقى إلى أن يرث االله الأرض ومن عليها، فا          
 . في رحاب اللغة العربيةاً متواضعاً صغيراًيطول، وأرجو أن أكون تلميذ

 : سؤال من الأخ عبد الرزاق الغامدي، يقول: عريف الحفل
قرأنا في الصحف والات أن وزارة المعارف تعتزم تقرير منهج اللغة الإنجليزية في المرحلة              

هل أنت ترى ضرورة تدريس هذه المادة في         .   ولأسباب لا نعلمها تأجل هذا القرار       الابتدائية
المرحلة الابتدائية؟ وبصفتك متخصص في هذا اال ألا ترى خطراً على اللغة العربية من تقرير                

 تدريس اللغة الإنجليزية في تلك المرحلة؟
لا أتفق مع من    :  قيقةً، أولاً نعم، هذا سؤال جيد جداً، وسؤال وقتي ح       :  الدكتور عزت خطاب  

يقول أن هناك خطر على اللغة العربية في تدريس اللغة الإنجليزية، ولكن مع ذلك لا أوافق على تدريس                  



هذه اللغة في المرحلة الابتدائية لسبب واحد وهو أننا الآن نلاقي كثير من الصعوبات في تدريس هذه                  
لب يأتينا إلى الجامعة بعد ست سنوات من دراسة اللغة            اللغة في المرحلة المتوسطة ثم الثانوية، الطا       

الإنجليزية ويأتي إلى الجامعة إلى قسم اللغة الإنجليزية ولا يستطيع أن يكتب جملة واحدة صحيحة، ماذا                 
نفعل به؟ أنا أعتقد وقد يشاركني في هذا الرأي وقد لا يشاركني فيه الكثيرون أنا أعتقد أن اللغة                     

   درس فقط               الإنجليزية يجب أن تدرس لمن يريد أن يتخصص إما في اللغة الإنجليزية أو يتخصص في مجال ي
باللغة الإنجليزية، أما أن تجبر الطلاب على أم يتخصصوا في هذه اللغة لا يجدوا مدرسين على أهبة                   

 من  كبيرة من التدريس وعلى امتياز في التربية وفي التدريس، فكل الذي يحصل أن الطلبة ينفقون كثيراً               
الوقت ولا يستفيدون من ذلك، فيأتون إلى الجامعة وندرسهم من جديد، كثير من القواعد وكثير من                 
الأساليب، نحن في الجامعة ويشاركني في ذلك كل من درس في الجامعة نحن نرحب بمن يأتينا إلى الجامعة                  

في خلال خمس سنوات يستطيع     ولا يعرف حرفاً باللغة الإنجليزية، ونحن مستعدون أن نجعل هذا الطالب            
أن يتخصص في اللغة الإنجليزية، تقولون كيف؟ أقول لكم نعم، أعطوني العدد الكافي من المدرسين بحيث                
أنه لا يتجاوز عدد الطلاب في أي فصل دراسي أو في أي شعبة عن خمسة عشر طالب أو عشرين على                    

 الإجادة في اللغة الإنجليزية أكثر مما نخرج        الأكثر، أنا أضمن لكم أننا نخرج طلاباً على قدر كبير من           
.. حالة)  جامعة الملك سعود  (علمتم أننا عندنا الآن في الجامعة       :  الآن، نعم نحن الآن دعوني أقول لكم      

أكثر من خمسين ألف طالب، كلية الآداب لوحدها يتجاوز عدد طلاا أربعة آلاف وخمسمائة طالب،                
الشعب في كلية الآداب في قسم اللغة الإنجليزية         ..   في الشعب  كلية الآداب فقط، تعلمون الآن أنه     

تتجاوز الشعب عدد السبعين أو الثمانين، ماذا يستطيع الأستاذ أن يدرس في هذه الشعبة، قولوا لي باالله                 
 هل يستطيع أن يدرس أي مهارة من        (grammar)عليكم هل يدرس أي شيء؟ هل يستطيع أن يدرس          

 . ة لا يستطيعالمهارات المعروف
فالقضية قضية كبيرة، وتحتاج إلى درس، أنا الواقع سررت لأن مجلس الوزراء الموقر أعاد النظر                
في هذه العملية لأننا نحتاج إلى جيش كبير من المدرسين ليس من المدرسين الذين يملئون الخانات، وإنما                  

         درسوا هذه اللغة، إذا أردنا أن ندرهم من المرحلة الابتدائية، دعونا الآن نتقن       مدرسين يستطيعون أن يس
تدريس اللغة الإنجليزية في المرحلة المتوسطة والثانوية قبل أن نفكر في المرحلة الابتدائية، هذا يكفي،                 

 . فلذلك أنا سررت ذا حقيقةً وأرجو أن نكتفي ذا في الوقت الحاضر
 :لة تونس بالنيابة بجدة، يسأل قائلاًسعادة الأستاذ مصطفى العساكري، قنصل دو: عريف الحفل

 هل هناك تعاون بين جامعة الرياض وبقية الجامعات العربية الأخرى في مجال الآداب                
الإنجليزية، وإذا ما كان هنالك تعاون فما هي النتائج التي تحققت وما هي البرامج المستقبلية لهذا                

 التعاون؟



 

بين جامعة الملك سعود وأي من الجامعات       بكل أسف لا يوجد تعاون      :  الدكتور عزت خطاب  
هل هناك تعاون بين جامعة القاهرة وجامعة عين شمس         :  وهذا ينطبق على كثير من الجامعات، قولوا لي       

التي هي في نفس البلد لا يوجد تعاون بكل أسف، نحن لا أدري كلٌ يغني على ليلاه، كلٌ منفرداً لم                      
أي عمل جماعي، أعمالنا كلها فردية سواءً على نطاق الترجمة          نتعلم طريقة التعاون وطريقة التكاتف في       

الآن قبل أربع سنوات فقط أُنشأت هذه الجمعية        ..  هل هناك جمعيات  :  أو على نطاق التدريس، قولوا لي     
التي أنا عضو فيها، جمعية أساتذة اللغة الإنجليزية في العالم العربي، وهي قامت بمجهود فردي ولا أدري                  

 لا؟ الواقع هذه أحد السلبيات عندنا، بينما عندما تقرأ أي نظام لأي جامعة يقولون                هل ستستمر أم  
يجب أن يكون هناك تبادل بين الطلاب بين الجامعات المختلفة، يجب أن يكون هناك تبادل بين الأساتذة،               

 . بين الجامعات المختلفة، هذا كله موجود في الأنظمة ولكن بكل أسف لا يطبق
 : لأخ أشرف السيد سالم يقولا: عريف الحفل

بالحضارة الغربية واقعاً وإبداعاً، نريد أن نتعرف على          في ضوء احتكاكم الطويل والعميق    
التي نعايشها ونعانيها الآن وتفرض نفسها علينا بإلحاح         )  خطاب الآخر (مرئياتكم في إشكالية    

 الآخر ربما إلى حد الهرولة،      لمستقبل التعايش بين الحضارات، الذي أرى أننا أكثر حرصاً عليه من          
 ؟بينما تقابله غطرسة تحاول طمس خصوصياتنا

الواقع صلة مركبة وليست صلة بسيطة،      ..  الصلة بيننا وبين الآخر صلة    :  الدكتور عزت خطاب  
ولكن إذا فهمنا الآخر فهماً حقيقياً نستطيع أن نتعامل معه، كيف نفهمه فهماً حقيقياً؟ إذا أجدنا لغته،                  

 طرائق تفكيره، عند ذلك نستطيع أن نتحدث مع الآخر بشكل يفهمنا فيه، نعم، أما قضية                 إذا أجدنا 
الهرولة فهذه قضايا يعني متروكة لمن يهرول، ومن يجد في الهرولة الفائدة، ورغم أني أنا أشك في هذا                    

، لاً مث كثيراً، ولكن تعلمون أن ما يسمى بالآخر من تجربتي حريص على معرفة خصوصيتنا، أنا أعطيكم              
عندما كنت في الجامعة في الولايات المتحدة وكان يطلب منا كتابة أبحاث، في التخصص وكذا، فعندما                 
أكتب وطبعاً زميلي الأستاذ منصور الخريجي يعرف هذا عندما أكتب عن أي شاعر إنجليزي أو أمريكي                

حيب، مثلاً الأستاذ   عندما أكتب هذا البحث من وجهة نظرنا نحن نجد كل تر           ..  أو عن أي روائي أو    
موقف دانتي من الرسول عليه     (بعنوان  )  كلية الآداب (منصور الخريجي كتب ونشر هذا البحث في مجلة         

أنا أيضاً كتبت بحث شبيه بذلك كتبت أيضاً صورة الرسول عليه الصلاة والسلام              )  الصلاة والسلام 
م يريدون أن يعرفوا رأي     لأاك،   هن اًمثل هذه الأبحاث تجد ترحيب    )  تيمورلنك(كما تبدو في مسرحية     

ولذلك عندما كتبت هذا    )  بضاعتهم ردت إليهم  (الآخر في أدم، لا يريدون أن نرجع لهم بضاعتهم،          
بالعكس :  أرجو ألا أكون متحيزاً في كتابتي لهذا البحث؟ قال        :  البحث رحب به الأستاذ وسألته قلت له      



 هذا البحث من وجهة نظرنا نحن، إذن معرفة الآخر           أنا أرحب بمثل هذا البحث أكثر مما لو كتبت         
 .وطرائق تفكير الآخر تجعلنا نستطيع أن نتحدث معه عن خصوصيتنا بطريقة يفهمها الآخر

وأنا هنا لي نظرية، الواقع لكي تفهم أمة من الأمم عليك أن تقرأ أدا               ..  أنا أعتقد كلما تعمقنا   
هو الأدب والفكر، إذا لم تستطع أن       مجال  للغة الحاضنة لها    ا..  وفكرها، وليس اللغة فقط، اللغة مجالها     

تقرأ الأدب والفكر أقول لك أنك لا تعرف هذه اللغة ولا تعرف هذه الأمة، فنحن أمام تحدي لمعرفة                   
طيب لماذا لا نتحدث عن الشرق؟ لماذا لا نتحدث عن           !  فكر الآخرين ودائماً نتحدث عن الغرب      

دث عن الأدب الكوري؟ لماذا لا نتحدث عن الأدب الصيني؟ هؤلاء هم             الأدب الياباني؟ لماذا لا نتح    
المستقبل، وهم أقرب لنا من الغرب، وأنا أرجو أن تكون هناك دراسات وتخصصات في هذه الآداب                 

 .الشرقية الناهضة
 :الأخ عبد االله ابن عبد الرحمن له سؤالان، سؤال واحد أجبتم عليه: عريف الحفل

في قلبي رغبة شديدة    :   الإنجليزي في المرحلة الابتدائية؟ السؤال الثاني      ما رأيكم في التعليم   
 عاماً فماذا أفعل هل سأدرك اللغة أم أتقاعد ٤٥لتعلم الإنجليزي وتخصصي اللغة العربية، وعمري 

 ورزقي على االله؟ 
اس االله يعطيك العافية، ليس للتعلم سن معين يعني بالجهد، أنا أعرف أُن           :  الدكتور عزت خطاب  

تعلموا لغة أجنبية بعدما تخطوا الأربعين وأجادوها، أو تخطوا مرحلة الصبا، دعوني أعطيكم مثلاً معروفاً               
تعلم )  جوزيف كونراد (الروائي الإنجليزي أو البولندي الأصل اسمه        ..  في الواقع، الكاتب الإنجليزي   

 الرواية  لإنجليزية من أساطير   اللغة ا  يراللغة الإنجليزية بعدما تخطى العشرين وأصبح الآن من أساط          
هو الواقع ترجم بـ    )  الطريق إلى مكة  (الإنجليزية، هذه واحدة، الشيء الثاني الكتاب الذي ذُكِر بعنوان          

محمد أسد هذا الرجل صدقوني لو قلت لكم أنه يكتب اللغة الإنجليزية بطريقة              )  الطريق إلى الإسلام  (
التي يكتب ا محمد أسد المترجم الذي ترجم هذا الكتاب لم           أفضل من كثير من الكتاب الإنجليز، اللغة        

يستطع أن يترجم تلك اللغة، تعلمها محمد أسد هو بولندي الأصل ولكن تعلمها بعد العشرين أو بعد                  
الثلاثين، وأجادها وأصبح يكتب ا كتابة يحسدها عليه كثير من الإنجليز، فالجهد والعزم أنا أعتقد                 

 .الله بصرف النظر عن العمريعطي نتيجة إن شاء ا
 :  يقولعطارسؤال من الأخ الأستاذ المربي مصطفى : عريف الحفل

أرجو من الدكتور عزت أن يذكر لنا شيئاً من العقبات التي وقفت وتقف أمام طلابنا في                 
إجادة اللغة الإنجليزية حتى بعد أن تحصلوا على مؤهلات جامعية بل إننا لا نجد مترجمين ومتحدثين             

 .قة للغة الإنجليزيةبطلا
 



الموضوع بسيط، اللغة الإنجليزية لغة وهي مهارة، اللغة مهارة، إذا لم            :  الدكتور عزت خطاب  
تستخدم هذه المهارة بشكل مستمر ستفقدها، إذن اللغة الإنجليزية أو أي لغة أخرى إذا تعلمتها ولم                  

معة لا يستخدمون اللغة الإنجليزية     تستخدمها باستمرار لا تجيدها، إذن بكل أسف طلابنا حتى في الجا           
 من المرات، طلاب يأتوني     اًحتى المتخصصين منهم إلا في قاعة الدرس فقط، هذا السؤال سئلته كثير            

كيف نجيد اللغة الإنجليزية؟ أقول استمر في سماع اللغة الإنجليزية في التحدث ا، أقول لهم بكل بساطة                 
اة الثانية في التلفزيون السعودي، أو افتح الراديو السعودي         افتح القن )  dish(حتى إذا ما كان عندك      

واستمع للغة الإنجليزية، حاول أن تتحدث باللغة الإنجليزية، حتى لو تخطئ كلنا نخطئ حتى من يدعي أنه                 
    والمران هذه بعض   ..  المران..  المران..   ليست لغته الأم، ولكن المران     اأجاد اللغة الإنجليزية يخطئ، لأ

ت لا أتذكرها هذا يحصل لي دائماً عندما تنتهي الإجازة الصيفية وأرجع مرة أخرى إلى قاعة                  الكلما
الدرس، في المحاضرات الأولى أجد صعوبة في إيصال ما أريد أن أقوله للطلاب، فإذا كان هذا يحصل                  

زية، وهذا كما   معي لأني قضيت عمري كله في تعلُّم هذه اللغة، فما بالك بمن بدأ في تعلم اللغة الإنجلي                 
 .قلت ينطبق على كل اللغات، وليس على اللغة الإنجليزية فقط

 : الأخ أحمد الناشري، يقول: عريف الحفل
أعتقد يا  (ما هو السبب الرئيسي الذي جعل الدكتور عزت يتجه إلى الأدب الإنجليزي              

 لكن يقول هل كان للوالد دور في ذلك؟) قد أجبتم عليه سابقاًدكتور 
 

الوالد رحمه االله توفي بعد أن التحقت بالجامعة، لكن الوالد لم يكن يجبرني         :  عزت خطاب الدكتور  
 أو يحبذ لي أي شيء، وإنما كان يترك لي تمام الحرية في اختيار التخصص، وكما ذكرت لكم                    شيء على

 .في البداية كيف دخلنا قسم اللغة الإنجليزية
 

 :  يقوللدينا سؤال من الأخ محمد الجندي: عريف الحفل
 آمل أن تشنف آذان الحضور بمقطوعة شعرية من تأليفك مع ترجمتها؟

 

 الحقيقة تلقيت هذا السؤال من أكثر من أخ كريم من الأستاذ عبد             :الشيخ عبد المقصود خوجه   
االله مكي، الأستاذ أسامة السباعي، الأستاذ عدنان محمد حسن فقي، وتركته للآخر حتى إذا كان هناك                

 .  إلا إذا رأيتم غير ذلكمتسع من الوقت
أنا أولاً أعتذر للأخوة الأفاضل، كنت على وشك أني أصحب معي             :  الدكتور عزت خطاب  

الواقع سارة، لأني   لم تكن   بعض المقطوعات ولكن قلت ربما ليست بتلك الأهمية، وتجربتي في هذا الشيء             
) جون ملتون (الإنجليزي الشهير   أذكر قبل سنوات ألقيت محاضرة في النادي الأدبي في جدة عن الشاعر             



فبعد اية المحاضرة طلب بعض الأخوان وأظنهم من         )  الفردوس المفقود (صاحب الملحمة التي تسمى     
طلاب الجامعة في جامعة الملك عبد العزيز قسم اللغة الإنجليزية أن أقرأ لهم شيئاً من الملحمة، قرأا،                   

قرأت في الجريدة أنه كانت المحاضرة باردة وليس فيها أي           طبعاً لم تعجب الكثيرين، وفي اليوم التالي         
حرارة أو أي شيء، فقلت ربما كانت الأجواء الإنجليزية الباردة أثرت على المحاضرة فآليت ألا أقرأ شيئاً            

 وإنما هي عبارة عن دفقات شعورية فقط، فأنا          اًمنها، أنا كما قلت لكم هذا لا يسمى الواقع شعر          
 .أعتذر

 : الدكتور علي العمري، يقول: عريف الحفل
نظراً لأهمية الترجمة في إثراء الثقافة باعتبارها لا تعرف الحدود، فإنني أقترح تأسيس مجلس               
وطني للترجمة وبإطار أوسع، مجلس وطني للثقافة والآداب والفنون على غرار مثيله في دولة                

 . الكويت
 

ت لكم هذه القضية من قبل أكثر من        أنا أضم صوتي إلى ذلك، وكما قل      :  الدكتور عزت خطاب  
عشرين سنة موجودة، ولكن في الواقع نسيت أن أذكرمن بوادر اهتمام المملكة والحكومة الرشيدة ذا               
الموضوع كما سمعتم أُسست في مجلس الوزراء في شعبة الخبراء، شعبة للترجمة، وأنا تشرفت بأني أشارك                

تمخض عن هذه   ية وصلت إلى أعلى المستويات، فأنا أرجو أن         في أعمالها، فهذا يدل على أن أهمية الترجم       
 .الشعبة مجلس للترجمة
سعادة الأستاذ الدكتور محمد خضر عريف مدير مركز البحوث بكلية الآداب            :  عريف الحفل 

 : جامعة الملك عبد العزيز، يقول
رة من  لي أخ متخصص في الترجمة، وقد أنجز رسالة الماجستير بترجمة كتاب في فن الإدا               

الإنجليزية إلى العربية، وبعد إنجاز العمل، واجه مشكلة مع أحد المناقشين الخارجيين الذين                
اعترضوا على العمل لكونه يحمل سمات ثقافية أمريكية قد تتعارض مع ثوابتنا وأخلاقنا الإسلامية،             

كاديميين في  ما دورنا نحن الأ   :  سؤالي.  مع أن المترجم قد أشار إليها في مواضعها وحذف بعضها          
تنوير الناس بأهمية الترجمة وأن الاختلاف الثقافي أمر طبيعي بين أمتنا وبقية الأمم وأننا لن نجد                  

 عملاً واحداً نترجمه يتفق مع ثقافة أمتنا مائة بالمائة؟ 
 

الإجابة موجودة في السؤال، الواقع أنه طالما أن المترجم يترجم بأمانة            :الدكتور عزت خطاب  
ترجمه سواءً في الإدارة أو الاقتصاد أو في الأدب، ثم بعد ذلك ما هو مخالف لثوابتنا، في                  النص الذي ي  

الدفاع :  التنوير المطلوب لنا، ثانياً   :  الحواشي يرد عليه ويفنده، أنا أعتقد يكون قام بعملين مهمين، أولاً          



بالترجمة ويحذفون  عن ثوابتنا وهذا هو مطلوب من كل مترجم، ولكن أنا لا أتفق مع الذين يقومون                  
كثيراً من النصوص الأساسية، أنا لا أتفق معهم ولكني أحبذ أن يترجم النص كله، ثم في الحواشي تفند                   
تلك الأشياء التي لا تتفق مع ثوابتنا، ثم بعد ذلك هناك بعض الكتب التي لا تستحق الترجمة، فلماذا                    

غير متطرف، معظمها علمية      قد معظمها نتصدى لها، ولكن الكتب العلمية الرائدة في هذا أنا أعت           
 . الرد عليها أعتقد فيه سهولةووموضوعية وأكاديمية، لكن لا تخلو من كثير من الشبهات،

 : الأخ علي الزبيدي يقول: عريف الحفل
بصفتك أستاذ في اللغة الإنجليزية ما هو أفضل المعاهد الذي يدرس اللغة الإنجليزية هنا في                

 اللغة في عصرنا هذا؟المملكة وذلك لأهمية 
 

، يوجد هناك    معهد هذا سؤال لا أستطيع أن أجيب عليه، هناك أكثر من         :الدكتور عزت خطاب  
لا تأخذوا هذه قضية مسلّمة، وربما ما يقوم به الس          ..  أنا أقول ربما  ..  معاهد تجارية كثيرة، ولكن ربما    

 هناك فرع في الرياض، ثم      أظن لأنه كما    الثقافي البريطاني ربما يكون هو ربما يكون من أفضل المعاهد،          
هناك في جدة وأظن أيضاً في المنطقة الشرقية، الذين يأتون لتدريس اللغة الإنجليزية في المعهد الثقافي                  

له خبرة طويلة في تدريس هذه      )  بريتش كونسل (البريطاني كلهم من الإنجليز، والس الثقافي البريطاني        
 . أعتقد ربما يكون هو من أفضل المعاهداللغة في أنحاء العالم، فأنا
 : الأخ عجلان بن أحمد الشهري، يقول: عريف الحفل

تعلمون سعادتكم مدى ما تقوم به بعض الجهات الغربية من أعمال مشبوهة، الهدف منها               
النيل من ديننا وحضارتنا وأمتنا الإسلامية، كشف عنها صحافتهم وإعلامهم ومؤلفام المتعددة             

هل هناك جهات علمية تعمل على متابعة ذلك وإيضاح الحقيقة من            :  سؤالي.  طويلةمنذ فترة   
 جانب، وهل لكم أنتم سعادة الضيف مساهمة في هذا اال من جانب آخر؟

 

هذه أمنية كل عربي وكل مسلم، أن تكون هناك مؤسسات أكاديمية            :  الدكتور عزت خطاب  
وعية، يا إخواني لا يصح إلا الصحيح الأعمال التي هي          علمية لا تبغي الربح وتقدم أعمال أكاديمية موض       

غير مخدومة، الأعمال التي هي غير محكّمة هذه لا تلقى رواجاً في الغرب، ولا يؤمن ا أحد، ولكن                    
الأعمال التي تصدر من جامعات ومن أكاديميات ومن مراكز معترف ا يعني يكفي أن يكون الكتاب                 

هذا يكفي لكي يرحب به ويقرأ، أما إذا كان الكتاب نشرته جهات غير             مثلاً منشور في جامعة معينة،      
معروفة، فهذا لا يقرأ، القضية هذه مهمة، أنا قلت لكم وضربت مثال بالكتاب الذي أصدرته جامعة                 

قامت بنشر هذا الكتاب واستطعنا أن نتفق مع دار نشر من أشهر            )  بروتا(الملك سعود التي هي مؤسسة      



)  text book(اب أصبح الآن    ـاب، ولذلك الكت  ـريطانيا في لندن، ونشر فيه الكت     دور النشر في ب   
نعم، ولكن  ..  كتاب مقرر في كثير من الجامعات، إذا وصل الكتاب إلى هذا المستوى سيجد الترحيب              

يجب أن يكون هناك جهد كبير، جهد كبير وراء مثل هذه الترجمات، جهد كبير ودعم مادي كبير، فإذا                  
 . أنا أعتقد نستطيع أن نوصل صوتنا وأدبنا وثقافتنا وفكرنا إلى الغربتحقق هذا

 : الأخ سامي سعيد يقول: عريف الحفل
هل تلمسون فرقاً بين اللغة الإنجليزية واللغة الأمريكية لأنه من السهل فهم كتاب مؤلفه               

 بريطاني، عن كتاب مؤلفه أمريكي؟
 

 لإنجليزية لغة المثقفين هي واحدة، في لا هذا غير صحيح اللغة ا: الدكتور عزت خطاب
إنجلترا وفي أمريكا وفي كندا وفي أستراليا، ولكن هناك لهجات فقط، لكن اللهجة لهجة المثقفين                
هي تقريباً قريبة من بعض، فيما يتعلق بالتهجئة هناك جئات مختلفة قليلاً بين اللغة الإنجليزية كما تعرف                 

قط، أما اللغة واحدة وأصولها واحدة، وإذا كنت في بريطانيا تحدثت             في إنجلترا واللغة في أمريكا ف      
ليس ..  وإذا كنت أمريكي تفهم، وإذا كنت أمريكي وكنت في أستراليا تفهم، وهكذا             ..  لإنجليزيةبا

 .هناك فرق
 :سعادة الدكتور غازي زين عوض االله، جامعة الملك عبد العزيز، يقول: عريف الحفل

فما مدى المعايير التي يلتزم ا المترجم عندما         ..  مانة وعلماً وفناً  عندما تصبح الترجمة أ   
 تواجهه في النصوص شوائب وخروج عن المألوف الذي لا يتفق مع نظرية المسؤولية الاجتماعية؟

 

أعتقد أني أجبت على هذا في سؤال سابق، بمعنى هو أن المترجم يترجم             :  الدكتور عزت خطاب  
 .ص من أشياء لا تتفق مع ثوابتناالنص ولكن يفند ما في الن

 : الأخ هشام محمد حسنين، يقول: عريف الحفل
فإلى أي مدى   ..  نلاحظ أن معظم دارسي اللغة الإنجليزية يتأثرون اجتماعياً ذه الدراسة          

بمعنى هل غيرت دراستكم اللغة الإنجليزية في أسلوب حياتكم          ..  تأثرتم اجتماعياً ذه الدراسة   
 م الاجتماعية التي نشأتم عليها؟اليومية وعاداتك

 

كيف تغير اللغة الإنجليزية من حياة أي إنسان        !  أنا لا أفهم هذا السؤال    :  الدكتور عزت خطاب  
أو طريقة تفكيره أبداً، عندما ذهبنا إلى الغرب لدراسة اللغة الإنجليزية أو لدراسة الأدب العربي، ذهبنا                 

ر الكتب، لا لنأخذ من هناك عادات اجتماعية ولا أفكار معينة           هناك لتوفر المناهج العلمية الحديثة، لتوف     



أنا أعتقد أنه الحمد الله لنا ثقة كبيرة في عاداتنا وفي ديننا وفي ثقافتنا تجعلنا لا نتأثر بما                   ..  من الغرب، لا  
 .نستوعب ونتمثل ونحاول أن نكون هناك سفراء لثقافتنا وديننا

 .لشيخ عبد المقصود ولكن السؤال الأخيرالأسئلة كثيرة كما تفضل ا: عريف الحفل
ه من أشعار يشكل موسوعة أي      ؤذكر سعادة الدكتور عزت خطاب أن ما جمعه وزملا         
 دائرة معارف، ألا يرى من الأنسب تسميتها مختارات شعرية؟

 

مختارات ونصوص، هي   )  موسوعة الأدب العربي السعودي   (هي اسمها   :  الدكتور عزت خطاب  
لأن هذه الكلمة قد تكون أصعب من الاسم         )  أنطولوجيا(، أنا لا أحب كلمة       إسمها مختارات فعلاً  
يعني ..  هي مختارات، فالواقع لا نستطيع أن     )  الأنثولوجي(، فهي مختارات    )أنثولوجي(الأساسي الذي هو    

 .إذا أراد الإنسان أن يخصص موسوعة فقط للشعر السعودي يحتاج إلى مجلدات وهي كلها مختارات
 لم يتبقى في اية هذه الأمسية الرائعة إلا أن نشكر سعادة ضيفنا فارس اثنينية هذا                :عريف الحفل 

 .الأسبوع، وأترك الميكروفون لسعادة الشيخ عبد المقصود
أكرر الشكر لسعادة ضيفنا الكريم والزملاء الأفاضل الذين          :الشيخ عبد المقصود خوجه    

إطلاقاً كما جرت العادة، في اية أمسيتنا أرحب        شاركونا بكلمام أو بأسئلتهم، ولم أحجب أي سؤال         
بحضور سماحة شيخنا الفاضل محمد شريعتي، السفير الدائم لدى منظمة المؤتمر الإسلامي سابقاً، الذي               
سيغادرنا إلى إيران، مع الأسف نأسف لفراقه ولكن نئه بمنصبه الجديد كمستشار للرئيس الإيراني،                

 أن يجمعنا به على خير، كما أرحب بفضيلة الشيخ شريف مهدوي              -سبحانه وتعالى -ونسأل االله   
القنصل العام لإيران بجدة، وسعادة القنصل العام بالمملكة المغربية الأستاذ عبد الكامل دينية، كما                 
أرحب أيضاً بسعادة القنصل التونسي بالنيابة الأستاذ مصطفى العساكر، أهلاً وسهلاً بكم جميعاً وإلى أن               

 .تم بخيرنلتقي وأن

  ))كلمة الختام(( 
: قبل أن نودعكم بين يدي دعوة أرسل ا الدكتور يوسف العارف، تقول الدعوة           :  عريف الحفل 

يسر الإدارة العامة للتعليم بمنطقة مكة المكرمة تعليم جدة، أن تدعوكم لحضور الأمسية الشعرية المقامة               
هـ، بقاعة سمو   ٢١/٨/١٤٢٣ء يوم الأحد    اـات مس ـة والمكتب ـضمن الموسم الثقافي لإدارة الثقاف    

 بعد صلاة   -طبعاً العنوان - بالمكتبة العامة بجوار بنك التنمية الإسلامي        -رحمه االله –الأمير فيصل بن فهد     
العشاء مباشرة، ويشارك فيها من الشعراء الدكتور صالح بن سعيد الزهراني، من جامعة أم القرى،                 



لقرى، الأستاذ يحيى العقيبي من جامعة أم القرى، ويدير الأمسية           الأستاذ عادل باناعمة من جامعة أم ا      
 .الشاعر الدكتور سعد محمد القرني

 
تبقى أن يزف صاحب الاثنينية كالمعتاد عروس الاثنينية لعريس الاثنينية سعادة الدكتور عزت              

ية الحقيقة، كما   خطاب، هدية تذكارية من سعادة الشيخ عبد المقصود لسعادتكم في هذه المناسبة الغال             
 . يقدم سعادته لوحة تذكارية للفنان خالد خضر ذه المناسبة

شكراً لسعادة الدكتور عزت خطاب، شكراً لكم أنتم أيها الأخوة الحضور، إلى أن نلتقي مجدداً               
 .، نستودعكم االله، والسلام عليكم ورحمة االله وبركاته-إذا كان لنا عمر-بإذن االله عقب شهر رمضان 
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